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Előfizetési ar
Egész évre . . .10 frt
bél évre

Kisiparosok, kö/.inló/.otok. hivatal- 
nokok, községek, tanítók és kói- 
ogytők részére a lap ura égési 

évre 4 frt. fél évre 2 frt.

Magyar egyleteknek és 
társulatoknak a lap egész 

éven át ingyen megy

BECSI KÖZLÖNY
n

Megjelen havonkint
kétszer

Hirdetések felvétetnek
Kiadóhivatalban

Egy egy hasábos petitsor
ára 10 kr

TdDbizdrl köziéinél engedmény

Lapunk kitüntetést nyert.
Bécsheo 1890 Aradon 1890.

Temesváron 1891.

Szerkesztőség: Becs, II. Kaiser Josefstrasse 23. 
Kiadóhivatal: Becs, II. Nordbahnstrasse 26.

Szerkesztő és kiadó-tulajdonos: Darvas Aladár.

Bécsi magyar egyesület.
E hazafias egyesület a következő 

körlevelet küldte szét az egylet tag­
jainak :

Tisztelt tagtárs:
Egy kellemes kötelességnek óhaj­

tunk eleget tenni, a midőn Uraságod- 
dal egy egyesületünket illető rendkívül 
fontos és örvendetes eseményt közlünk.
Osztrák-Estei Ferenci Ferdinand föherczeg ur

Ö csász. és kir. Fensége

a „Bécsi Magyar Egyesület* védnök­
ségét kegyelmesen elfogadni méltó/- | 
tatott.

Bizonyára nem kell külön kiemel­
nünk, hogy minő jelentőséggel és hord- 
erővel bir ezen magas védnökség egye­
sületünk jelenjére és jövőjére nézve.

De ezen magas kitüntetés bizonyos j 
kötelességet róv nemcsak az egyesületre, 
hanem annak minden egyes tagjára is. 
„És ez az. hogy egyesült erővel töre­
kednünk kell, egyesületünket nagygyá, 
erőssé, szóval fenséges védnökünkhöz | 
méltóvá fejleszteni.“

Ezen kötelességszerü feladat minél 
sikeresebb megoldását pedig egyesüle­
tünk igaz hazafiul érzelemtől eltelt 
tagjainak szives segédkezésétől várjuk 
és meg vagyunk győződve, hogy t. tag- 
társaink nemes versenyre fognak kelni 
egyesületünk nagy jövője megalkotásá- 1 
nak munkájában.

Most, a midőn egyesületünk szá 
mára a „fenséges védnök“ által a kép­
zelhető legmagasabb erkölcsi színvonal 
immár meg van teremtve, feladatunk 
a jövendő anyagi erősbödés és növek­
vés lészen és ezen czél csak az által 
lesz elérhető, ha tömegesen közénk 
fognak sorakozni Becsben élő honfi­
társaink.

Szivére kötjük tehát egyesületünk 
minden egyes tagjának, hogy komoly 
akarattal és soha sem lankadó erély- 
lyel törekedjék egyesületünk szárnál a, 
minél több uj tagot megnyerni, hogy 
egyesületünk a Becsben élő magyarság 
méltó központja legyen.

Becs, 1898. január hó 1-jén.
Hazafiul üdvözlettel

a „Bécsi Magyar Egyesület“ :
Lukács Sándor zápor! Regenhart Ferencz lovag

titkár. elnök.

'

kikkel nemcsak elméletileg, hanem 
gyakorlatilag is igyekszik elsajátíttatni 
e nehéz tudományt. Mint Író is bok­
ros érdemeket szerzett. Több mint 
száz dolgozatot irt, melyek magyar, 
német, franczia, angol és olasz nyel­
ven láttak napvilágot. 0 állapított 
meg és irt le egy addig ismeretlen 
bőrbetegséget, melyet most az egész 
világon .Dermatose de Schwimmer“ 
névvel jelölnek. Munkatársa az összes 
európai dermatologiai szaklapoknak.

Érdemeinek méltánylásául számos 
külföldi orvosegyesület, Így nevezete- 

' sen a párisi „Société de Dermatologie 
de France“ is disztaggá választotta 
A Becsben, Párisban és Londonban 
tartott nemzetközi dermatologiai kon­
gresszusokon elnöki tisztet vitt 1892- 
ben a bécsi kongresszus tagjai Schwim- 

j mer meghívására mind eljöttek Buda­
pestet megnézni és ezen alkalommal 

: sok dicsérő czikket Írtak a külföldi 
szaklapok Schwimmerről és hazai ál­
lapotainkról.

Szakja teréu való nagy szereplésé- 
j uek bizonyságául fölemlítjük, hogy ő 

a bőrkórtani intézet főnöke, a magyar 
dermatologusok és urológusok egyesü­
leti elnöke, a fővárosi közkórház bőr-

Dr. Schwimmer Ernő tanár.

Dr. Schwimmer Ernő tanár.
Kevés magyar tudós dicsekedhetik 

a külföld szakférfiaiuak oly őszinte 
rokonszenvével, mint dr. Schwimmet 
Ernő tanár, kinek 25 éves jubileuma 
alkalmából rendkívüli féuycs ünnepélyt 
reudeztek múlt év deczemher hó 12-én 
Budapesten a tudományegyetem sebész 
klinikájának termében.

Az egész világ szakférfiai vettek 
tudomást e ritka nevezetességű jubileu­
máról és siettek őszinte üdvözletüket 
távirati utón a derék magyar tudósnak 
megküldeni. Nincs szaklap a földke­
rekségen, mely meg ne emlékezett 
volna az ünnepélyről és mi csak saj­
náljuk, hogy ily későn kaphattuk meg 
a nagyhírű tanár arczképét. hogy azt 
a bécsi magyaroknak bemutathassuk. 
A lapok közül a Vasárnapi Újság a 
következőleg emlékszik mega jubiláló 
tanárról :

A hazai orvosi tudomány egy ki­
tűnő munkásának, dr. Schwimmer Ernő 
egyetemi tanárnak tiszteletére a tudo­
mány egyetem sebész klinikájának tan­
termében szép ünnepélyt rendeztek 
múlt évi deczemher hő 12-én. hogy 
nyilvános elismeréssel koszoruzzák azon 
férfin érdemeit, a ki a modern derraa- 
tologiának hazánkban megalapítója, a 
ki immár huszonötödik esztendeje végzi 
fáradhatatlanul tanári munkásságát. A 
Schwimmer vezetése alatt működő ma­
gyar dermatologiai társaság rendezte 
ez ünnepet, mely minden tekintetben 
szépen sikerült.

Schwimmer Ernő életéről ez alka­
lomból a következő adatokat jegyez­

hetjük föl Középiskoláit, valamint 
egyetemi tanulmányainak két első évét 
is Budapesten végezte ; majd a bécsi 
egyetemre ment. hol doktorrá avatták. 
A fiatal ember már ekkor magára 
vonta Hebrának, a dermatologia nagy­
hírű mesterének figyelmét, a ki őt nem­
sokára tanársegédnek hívta meg m aga 
mellé. Négy évig dolgozott Hebra 
mellett, aztán ismereteinek bővítése 
végett Párisba és Londonba is elláto- 

! gatott. Onnan visszatérvén, rövid itthon 
tartózkodás után Egyptomba utazott a 
bélpoklosság tanulmányozására. 1866- 
ban letelepedett Pesten, hol 1871-ben 
egyetemi magántanár, 1875-ben a ha­
vak kórház egyik osztályának rendelő 
orvosa, 1879-ben pedig rendkívüli 
egyetemi tanár lett. Az ő buzgőlko- 
dásáuak köszönhető, hogy a főváros 
1885 ben kitünően berendezett derma­
tologiai kórosztályt állíttatott tel 130 
ágjgyal. 1892-ben rendes tanárrá lett 
s ugyanakkor ő felsége a kir. tanácsosi 
czimmel is kitüntette

Mint tanár, kettős feladatot telje­
sít : oktatja a fiatal orvosi nemzedé­
ket és mi véli a tudományt. Az elmé­
letileg elmagyarázott anyagot képeken, 
betegeken is szemlélteti, tanítványaival,

beteg-osztályának főorvosa, az orszá- 
i gos balneologiai egyesület aleluöke, a 

budapesti kir. orvosegyesület volt ülés­
elnöke, stb. Három évvel ezelőtt 5 
alapította meg a magyar dermatolo­
giai társulatot, melynek tagjai nagy­
részt az ő volt tanítványai.

Mint orvos a legnyájasabb bánás­
ban részesíti legszegényebb betegét is. 
Különösen előzékeny a betegségbe 
esett szegény orvosok iránt, kiknek 
nem ritkán pénzbeli segélyt is nyújt.

De jóakaratát nemcsak a betegek 
élezik, hanem tanítványai, assistensei 
is. Tanítványait meghívja a vezetése 
alatti kórházba, hol nem kötelező elő­
adásokat tart; felajánlja nekik könyv­
tárát és sok más jelét adja az ifjúság 
iráut való szeretetéuek.

Schwimmer tanár jubileuma alkal­
mából a külföld leghíresebb dermato 
logusai egy nagyobb díszmunkát ké­
szítettek tiszteletére, melybe tudomá­
nyos czikkeket Írtak. Vannak abban 
angol, német, olasz és franczia czik- 
kek. Czikkeket közölt prof. Malcolme 
Morris és prof. Radekliffe Crocker 
Londonból, prof. de Amicis Nápolyból 
prof. Campaua Rómából, Hallopeau, 
Juliién és Thibierge tanárok Páriából, 
Neisser Boroszlóból, Kaposi Bécsből, 
stb.

A magyar dermatologiai társulat, 
melynek Schwimmer az elnöke, élet-
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Monte-Carlo. Monte-Carlo.

Hőtel de Londres.
Egész éven át nyitva Déli fek­

véssel. A Casino és park átelle- 
nében. Pompás kilátással a tengerre 
és a lierczegségre. Személy felhu- 
zógép. Az egész házban villamos 
világítás.

Kaiser J".
tulajdonos.

nagyságú arczképét festette le ez al­
kalomra. A jubileumon a vallás- és 
közoktatásügyi miniszter is képvisel­
tette magát Zsilinszky Mihály állam­
titkárral, a ki dr. Wlassics Gyula mi­
nisztertől igen meleg hangú s érde­
meit nagy elismeréssel méltató levelet 
adott át az üuuepeltnek. Az üdvözlők 
egész sora jelent meg a jubiláns előtt; 
igy az egyetemi orvosi kar dékánja, 
dr. Ajtay Sándor, továbbá dr. Müller 
Kálmán a közkórházi főorvosok egye­
sülete nevében, dr. Lichteuberg Kor­
nél egyetemi tanár a politika részéről 
stb. Az iinueprendező dermatologiai 
társulat nevében Havas és Róna egye­
temi magántanárok nevében Weiner 
Emil szép emléktárgyakat nyújtott át 
a jeles tudósnak, és egy diszföliratot, 
melyet az összes orvostanhallgatók 
aláírtak. Az orvostanhallgatók segély­
egyesülete megbízásából ifj. Elischer 
Gyula adta át a disztagságról szóló 
diplomát a jubilánsnak.

A nagy közönség jelenlétében tör­
tént üdvözlésekre Schwimmer tanár 
megindultan válaszolt, köszönetét mond­
ván az iránta tanúsított kitüntető figye­
lemért. Az ünneplést este fényes la­
koma fejezte be, amelyen több mint 
száz orvos vett részt, ott is újabb 
ovácziókban részesítvén az ünnepelt 
tudóst.

különfélék.
Bécsi kalauz.

— Báró Jósika Samu. Ő felsége körüli 
in. k. miniszter fogad hétfőn, kedden, pén­
teken. szombaton 12 órától 1 óráig.

— Bécsi magyar egyesület: [ Thein- 
falt,strasse 4.

— Bécsi magyar iparoskor ; I Singer - 
strasse 28.

— Bécsi magyar műkedvelők egyesü­
lete : II,, Praterstrasse öO.

— Bécsi magyar munkásképzö egylet: 
VI. Magdalenenstrasse 00.

— Első bécsi magyar dalárda: Tiefer 
Graben 36.

— Magyar hitszónoklat minden vasár­
nap délelőtt 11 órakor a Kärtnerstrasseben 
levő Johaniter templomban. Torma Izidor 
lelkész által.

— Akademie der bildenden Künste.
Képzőművészeti akadémia. Schillerplatz 3.

— Akademie, Theresianische. Theresia­
num vegyészeti laboratóriummal, IN’. Favo­
ritenstrasse 15.

— Akademie der Wissenschaften Tu­
dományos akadémia, 1. Dmversitätsplatz 2.

Albertina Albrecht főherczeg rézmet. 
szeli és rajzgyíijteménye, 1. Augustinerbaste.

— Állatsereglet a Sclii'mbnumi kertben
— Arsenál cs. k.
— Ö Felsége magán könyvtára I

Hofburg.
— Udvari könyvtár: I. .lusefsplutz.
— Egyetemi könyvtár: I. Fraiizeusriug.
— Tudományos akadémia könyvtára: 

1. Universitätsplatz 2.
— Képzőművészeti akadémia könyvtára: 

1. Scliillerplatz 3
— Technika könyvtára: IV. Tcclmiker- 

strasse 13
Keleti muzeum: I. Schottenring.

— Müipar muzeum: a Stubenringen.
— Kunsthistorisches Museum és Natur­

historisches Hofmuseum : Állat-, növény- és 
ásványtani gyűjteménnyel. Burgling,

— Ophtalmologiai muzeum: a közkór­
házban IX. Spitaigasse 2.

— Technológiai iparmuzeuin : 1. Bsclien- 
bacligasse 11.

Kunstverein : 1. Tuclilatibeu 8.
Művészház : I. Lothringerstrasse U.

— Kereskedelmi akadémia : 1. Akade­
miestrasse 12.

— Naturalien-Kabinet: 1. Josefsplatz.
— Képzőművészeti képtár: I. Seliil- 

lerplatz.
Schatzkammer.
Museum der Stadt Wien 1. Rathaus.

Ö Felsege ötvenéves császári ju­
bileuma. 1898. deczember havában 
nagy ünnepélyekkel ülik meg I. Fe- 
rencz József Ő Felsége trónra léptét. 
Az udvarmesteri hivatal már meg­
állapította a tervezetet. Lesz több 
udvari bál és díszelőadások az udvari 
színházakban. Egy alkalmi opera szö­
vegét az uralkodó ház egyik tagja 
irta. Előadásra kerül oly darab is. 
mely a Habsburg-ház történetét fogja 
vázolni.

Nemzetközi macskakiállitast ren­
deztek közelebb Münchenben s oly nagy 
sikerrel, hogy a kiállításnak állandósí­
tását mondták ki. A jövő évben Frank­
furtban lesz. Azt mondják, hogy a kü­
lönböző macskafajok keresztezéséből 
származó eredmények miatt is nagyon 
érdekesek az ily kiállítások.

Ötven éves lelkész! jubileum. 
Novák Autal, a szatmári székes káp­
talan nagyprépostja, deczember 21-én 
töltötte be áldozárságáuak 50-dik év­
fordulóját. Az ősz főpap az egyház­
megye szolgálatában töltött eredmé­
nyes munkálkodásai közepette úgy

paptársainak, mint a világi híveknek 
tiszteletét és szeretetót nagy mérték­
ben érdemelte ki. A szegényeknek va­
lódi atyja volt s kanonok! jövedelmeit 

! a hozzá folyamodók emésztették föl; 
bárki fordult hozzá, üres kézzel nem 
távozott el. Jubileuma alkalmából az 
agg főpapot Meszlényi püspök, a káp­
talan, az egyházmegye papsága, vala­
mint ezrekre menő világi hívok óvá 
cziókbau részesítették.

A fiumei kormányzó beigtatása.
Szapáry László gróf kormányzó beig­
tatása e hó lfi-án lesz. A beigtatás 
után néhány napra tartja alakuló ülé­
sét a kormányzó elnöklete alatt a 
közigazgatási bizottság, melyen részt 

1 vesznek Gaál Tibor dr. miniszteri ta­
nácsos. Hajnal Antal miniszteri osztály- 
tanácsos, Feiclitiuger Elek kir. tanácsos 
pénzügyigazgató, Fésiis György királyi 
ügyész, továbbá az uj m. kir. tanfel­
ügyelő és az uj podesta.

Magyarok a bécsi konyhamüvé 
szeti kiállításon. Az e hó 5-áu meg­
nyílt kiállításon sok magyar vendéglős 
is állított ki, még pedig igen szépen. 
0 Felsége is melegen érdeklődött a 
magyarok iránt. A kiállítás megnyitá­
sán hetven magyar kiállító volt jelen, 
kiket a király sorra megszólított; a 
kiállítás elnökének, a magyar születésű 
S e i 1 e r n e k, aki annak daczára, hogy 
már régen elszakadt hazájától, még ma 
is jól beszél magyarul, a király azt 
mondta, hogy a kiállítás meglepően 
jól sikerült. Kovács budapesti ven­
déglősnek pedig magyar nyelven azt 
mondta, hogy nagyon örül, hogy oly 
sok magyar ember állított ki. A magyar 
osztályban az uralkodót a magyar ki­
állítók lelkes éljen-kiáltásokkal fogad­
ták. 0 felsége magyarul köszönte meg 
az óvácziót és az egész magyar osz­
tályt e szavakkal „nagyon szép“ meg­
dicsérte.

Becsi magyar iparos kor. A kör
rendes évi közgyűlése január hó 16-án 
délután fél négy órakor lesz az uj 
helyiségben. 1. Singerstrasse 28-ik 
szám alatt. A közgyűlés tárgyai : Évi 
jelentés, leszámolás, tisztviselők vá­
lasztása, indítványok és iuterpellácziók 
Február hó 5-én a kör tánczestélyt 
fog; rendezni a Beatrixgassehen levő 
Reiterbund épületében. A kör 1897. 
deczember hó 31-én Koczka Mihály 
vendéglője összes termeiben XIII..

(Folytatása a 3-dik oldalon.)
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HOTEL d’ITALIE BAUER,.
ßj Elsőrangú német ház jjj
ÜJ a legszebb helyen, a Grand Canal part- ln 
JU ján és a Markusplatz közelében. 200 ™ 
l/l szoba és terem. Olvasó, dohányzó, in’,. H] 
Uj és társalgó termek. y

jjj Grand Restaurant jjj 
j Bauer-Grünwald. jj]
RJ Legnagyobb és legrégibb német étterem in 
pj Olaszországban. RJ
Uj Német konyha. Kitűnő bo- ró 
In rok Legjobb hordósörök. n]
Ll Külön éttermek egyes déli étkezők és LQ 
Pj társaságok számára az első emeleten. U] 
n] Clubliely iségek. ül
jj] Az idegen és bennlakó finom közönség gyűlohelye, S
1/1 Villamos világítás. Postahivatal a házban, ß]

In Idősb Grünwald Gyula 9
[}{ tulajdonos. jjl
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Monte-Carlo. Monte-Carlo.

A Casino ételiedében. Csinos fi 
fekvéssel. Villamos világítás. Ké- fi 
nyelmes berendezés. Olcsó árak. |f

Ludwig G.
tulajdonos. i,
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Genua. Olaszország.

Hőtel de la Vilié
ezelőtt „Palazzo Fiesco.“

Egészén (lelnek fekszik. Gyönyörű kilátással a tengerre 
és a város környékére. Egyetlen német szálloda. Német 

személyzet. Személy felhuzógép. Villamos világítás.

Walther és Oesterle
német tulajdonosok.

Társszállodák: „Hőtel Britannia“ Velenuzében, „Kötő 
Victoria“ Bozenben és .Hőtel des Alpes“ Bellunóban 

ffo tn raGiTűCnrOPin] EmltműGi öl üiültn

OenvLEL Olaszország

Hotel Royal (Aquila)
A vasúti indóház és a kikötő közvetlen 
közelében. Pompás fekvéssel. Kényelmes be­

rendezésű szobák olcsó árakon.
Tulajdonosok:

Rodino fiverek.
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^ Ha jó kiszolgálásban akar része- | 
# sülni, csakis a közkedveltségii

régi hírnevű
7gr, vég evifiit

cognacját vásárolja, «
, . , .. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  amely ismert kitűnő minőségekben a 

és pedig *, deg, extra f*
dSteiGF és V. S. 0. mindenütt i 

$ kapható. i
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Klárika kriszkindlije.
Most, amikor már zsebre tettem, 

elpakkoltam, elhelyeztem az én krisz- 
kindli dolgaimat, amikor a kis leányom 
csinálta Jézuska küldeményét dupla 
puszival fizettem meg, a feleségem 
meglepetését a gyárosnál kiegyenlítet­
tem. a kis fiam ajándékát az ő részére 
eltettem, mire megnő, hogy ő hasz­
nálhassa. ilyenforma gondolatok röp­
ködtek előttem :

Ha egy közönséges emberi lényt 
igy megajándékoz a kis Jézuska, meny­
nyi szépet küldhet a nem közönséges 
emberi lénynek, a kit angyalnak néz 
és bámul mindenki, a mi kedves kis 
Klárikánknak ?

Szerettein volna az éneklő pacsirta 
karácsonyfáját látni, szerettem volna 
osztozkodni örömében, gyermeki bol­
dogságában; hogyan nevet akkor, 
mikor lelke tükrét adja.

Kívánságom nem hagyott nyugton, 
hozzá nem mehettem, de azért meg- 
kellett tudnom, volt-e karácsonyfája, 
mit hozott neki a kis Jézuska, örült-e, 
boldog volt-e, stb. stb.

És a következő levelet irtain az 
ünnepelt aranyos kis primadonnának:

Igen tisztelt Nagysám !
Az én kíváncsiságomról már van 

némi fogalma. Tudja, hogy én min­
dent szeretek tudni, más szóval : 
mindenttudó szeretnék lenni. Kérem, 
nagyon kérem, Írja meg. hogy töl­
tötte a karácsony estét. Volt-e kará­
csonyfája, milyen volt, mekkora volt, 
mi volt rajta, körülötte, alatta, ha 
nem volt, hát miért nem volt. hogy 
mert az a karácsonyfa elmaradni; 
kérem mielőbb becses sorait. írjon, 
amit akar, de Írjon! (Mert szükségem 
van egy czikkre).

Alázatos szolgája:
Én.

Bécs, 1898. január 1.

Másnap express levelet kaptam, 
melynek a tartalmát ilt adom:

. . . Kedves átható illat járja be 
szobámat, mialatt én íróasztalomnál 
ülve azon töröm a fejemet, hogy mit 
is Írjak kedves szerkesztő ur lapjának 
újévi számába. Szerepeimről, kedvencz 
színeimről, illatszereimről, vagy talán 
uram hecsá’ — pezsgőmről ?

Ezeket már megénekeltem és tán 
nem is olyan kiváncsi rá a közönség. 
Előttem a karácsonyfa, csillogó, disz­

szel, apró viaszgyertyákkal tele ag 
gatva, körülötte az a sok emléktárgy, 
mellyel a jó Jézuska olyan nagy 
örömet szerzett nekem. S hogy igy 
elgondolkozva elnézem ezt a bájos 
képet, leltemet áthatja a karácsony­
ünnepének magasztos gondolata.

Mennyi költészet! Mennyi szeretet! 
Gyermekkorunk mennyi öröme, remény­
sége, vágya fűződik e naphoz! Hóna­
pokig azon tűnődünk, mit hoz a kis 
Jézuska? Hányszor alszunk még ad- 

i dig, mig az angyalka csönget? . . . 
irigyeljük a fiuktól a „gránátost“, aki 
tán akkor is „Nürnbergből jött lovon* 
s a tüzért, akit azóta „imádunk“ . .

Szeretném elmesélni, hogy milyen 
kedves szép ajándékokat hozott nekem 
a Jézuska, de igazán nem tudom, 
melyiknek adjam az "elsőséget. Talán 
annak a kis buta Michelettuek, a 
Planquette operettjében ? !

Jaj fölfogadtam, bogy a szerepeim­
ről most nem írok. Csak még egy 
nagyon boldog újévet kívánok a szer­
kesztő urnák és kedves olvasóinak és 

í nem fecsegek tovább.

Igaz tisztelettel

Kiiry Klára.
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Bveiteusee. Kiiefsteingasse 32., dal, 
szavalat és tánozczal egybekötött zárt­
körű Sylveszterestélyt rendezett, mely 
fényesen sikerült. Az estélyen Dauné 
Peren ez, Szabó István humoros költe­
mények elszavalásával mulattatták a 
nagyszámban egybegyiilt magyarokat 
és a kedélyes társaság reggelig tán- 
czolt és mulatott Koczka bácsi kedves 
és vendégszerető házában, ahol jó 
magyaros ételekről és italokról min­
dig gondoskodva van. Ezt a vendéglő 
helyiséget látogatják jelenleg a ma­
gyarok a legszívesebben.

Az „Amerikai Nemzetőr“ 1898. 
február 1-én működésének 15 ik évét 
tölti he. özv. Erdélyi Gusztáváé, a 
lap szerkesztője hozzánk küldött kör­
levelében a többek között igy ir. 
Itt, a lő-ik év mesgyéjén vissza 
tekintve az „Amerikai Nemzetőrének 
eddig befutott pályájára, ugyancsak 
nem sok örömmel dicsekedhetek, mert 
a 15 éves pálya tövisekkel volt ki­
rakva és ezen évek a szenvedés, a 
küzdelem és az ártatlan meghurczol- 
tatások évei voltak. S ha mégis van 
okom örvendeni, hogy megértem e 
napot, az csak azért van, bogy a ke­
serveknek ily hosszú lánczolatát kitartó 
szorgalommal lebirtam küzdeni. S ha 
elmondhatom, hogy elleneim nem fá­
radtak ki, hosszú évek során üldözé­
semben, akkor elmondhatom — teljes 
önérzettel, — hogy én sem fáradtam 
ki harezolui a jó ügyért s leálczáz- 
tam mindig az ellenem törőkét, át­
szolgáltattam őket az értelmes közön­
ség Ítéletének. Az „Amerikai Nemzetőr“ 
tehát megküzdött sorsával és kivívta 
magának a létjogot; ime 15 éves 
küzdelmes pálya sem csüggesztette el 
s áll, erősebben mint valaha.

Az uj pécsi püspök.
Hettycy Samu pécsi püspök iránt 

a bécsi magyarok körében is meleg 
és rokonszenves érdeklődés nyilvánult 
amiért is szívesen térünk vissza a 
bölcs egyházférfiunak felszentelés! ün­
nepélyére, melyről annak idején január 
2-án a következő részletes leírást ol­
vashattuk :

Hettyei Samu pécsi püspök fel­
szentelése vasárnap délelőtt ment végbe 
nagy ünnepségek közt a budavári prí­
más! palota házi kápolnájában Vaszary 
Kolos bibornok herczegprimás végezte 
a felszentelést teljes bibornoki díszben, 
nagy és fényes segédlettel. A kápolna 
erre az alkalomra fényesen volt feldi 
szitve. Már reggel '/28 órakor együtt 
volt a primási fogadóteremben Császka 
György kalocsai érsek, az esztergomi 
és pécsi káptalan kiküldöttei, Hettyei 
Samu pécsi püspök, a jószágigazgató 
és a főkormányzó.

Az ünnepi szertartás reggel 8 óra­
kor kezdődött a prímás házi kápolná­
jában. Megjelentek az asszisztáló pap­
ságon kívül az esztergomi káptalan 
kiküldöttei: Bossival István és Masz- 
laghy Ferenc apátkanonokok, a pécsi 
káptalan részéről: Szeifritz és Walter 
Gyula kanonokok. Az uj püspök volt. 
tanítványai közül Drechsler József, a 
bécsi Pazmaneum spirituálisa és a Paz 
maneumban az uj felszentelt püspök 
utódja, Hauny Béla, a prímás jószág­
kor I ányzőja, Lóskay Jeromos a pri­
mási jószágok kormányzója, Lenk Sán­
dor, a pécsi püspök megbízottja, és 
Tóthfalussy Béla, erzsébetvárosi plé­
bános. Az ünnepi szent misét Vaszary 
Kolos bíboros herczegprimás mondotta. 
A bíboros főpapnak segédkeztek: 
Osászka György kalocsai érsek, Bolti- 
zár József tölszeutelt püspök, eszter­
gomi érseki helytartó, Walter Gyula 
kanonok, irodaigazgató, dr. Kohl Me- 
dárd, gróf Széchenyi Miklós, dr. Kiinda 
Teofil titkárok, báró Gudenus Artur, 
szentszéki főjegyző, Andor György, 
primási szertartó és Eitner Elemér fő­
székesegyházi sekrestye-igazgató.

Mise előtt a kalocsai érsek kérte 
a herczegprimást, hogy ezt a papot a i 
püspöki méltóságra emelje, mire a pri- ' 
más kérdezte:

— Van apostoli meghagyástok ?
Erre az érsek azt feleli:
—- Igen.
A prímás ekkor elrendelte, hogy 

az olvastassák fel.
Dr. Kiinda Theofil titkár felolvassa 

az 1897. deczember 15-éről kelt 
pápai b rév ót. Ennek elhangozta után 
következett a szokásos hitvallástétel 
és az eskü, amelyben az uj püspök 
engedelmességet fogad a római szent­
szék és a római pápa iránt.

Ezek után következtek a szokásos 
kérdések, melyekben a felszentelő her­
czegprimás az egyes hitágazatokra vo­
natkozólag kérdezi ; hiszi-e és tartja-e 
mindazokat, amiket a katolikus egyház 
tanít, mely kérdésre az igenlő felele­
tek megtörténvén, kezdődik a mise, 
melyet a felszentelendő püspök külön 
e csélra készített oltárnál két segéd­
püspök segédletével a prímásra mond 
egészen az Epistoláig.

Az Epistola után van a tulajdon­
képpeni püspökszentelés. Mindenekelőtt 
elmondják a Mindszentek litániáját s 
annak végeztével úgy a felszentelő 
herczegprimás mint a két segédkező 
püspök mindkét kezüket a fölszeute- 
lendőnek fejére teszik, egyetemlegesen 
mondják :

— Vedd el a Szentleiket !
A herczegprimás hosszabb imádság 

után segítségül hiván a Ssentlelket, 
megkente a felszentelendő fejét ki iz­
mával (szentelt olaj), minek megtörtén­
tével ismét minden jót kívánt fejére, 
s hogy Isten szent kegyelme áraszsza 
el, hogy minden cselekedete és egész 
élete erényes legyen, hogy mindenek­
nek jó példája legyen, többek közt 
ezeket is mondván, aki téged megáld, 
legyen megáldott, aki téged megátkoz 
legyen átkozott. Légy istenfélő, bölcs, 
nehogy a sötétséget világosságnak s 
a világosságot sötétségnek, a rosszat 
jónak és a jót rossznak mond.

Azután megkente mindkét kezét 
krizinával s átadta végül a pásztor­
botot, eyüriit és evangéliumos köny­
vet a felszentelendőnek.

A misét ezzel egészen a felajánlá­
sig folytatták. Ekkor két négy kilós 
gyertyát s két ezüstözött, aranyozott 
hordócskában bort s két kenyeret, az 
egyiket ezüstözött, a másikat aranyo­
zott burokban ajánl fel a fölszente­
lendő püspöknek.

Áldozás előtt a herczegprimás bé­
kecsókot vált a felszentelendővei, s a 
segédkező püspökök hasonlóan csele- 
kesznek. A mise végén, miután a her­
czegprimás áldást, mondott, megszen­
teli a püspöksüveget, nemkülönben a 
keztyiiket, amelyet fejére, illetve ke­
zére vesz a felszentelt és már mint 
teljesen felszentelt püspököt a maga 
trónjába beülteti és hálaadásképpen 
a Te Delim laudamust énekli és en­
nek végeztével az uj püspökért mond 
imát, mire az uj főpap a kápolnán 
áldást osztva halad végig s végül az 
oltárnál első ünnepi áldását adja. An 
nak megtörténte után háromszor min­
dig emelkedő hangon, mintegy köszö­
netét mondva a herczegprimásnak, kí­
vánja neki, hogy azon kegyelemért, 
amelyben őt részesítette, az isten őt 
számos évekig éltesse, mondván : ad 
multos aunos.

Ezzel a püspökszentelés véget ért.
Déli fél egykor a herczegprimás 

az uj püspök tiszteletére 24 teritéktt 
diszebéde adott, melyen a püspökön kí­
vül jelenvoltak! a kalocsai érsek, az 
udvari és asszisztáló papság, Hanny 
Béla jószágkormányzó, Lóskay Jero­
mos főkormányzó, az esztergomi és 
pécsi káptalanok képviselői.

Közgazdaság.
A magyar kiviteli ezégek kom­

pendiumából, melyet a kereskedelmi 
miniszter megbízásából a kereskedelmi 
muzeum a külföld részére szerkesztett 
frauezia nyelven, nyolez nyelvű tárgy­
mutatóval, megjelent egyelőre a magyar 
nyelvű második kiadás. Ezt ezúttal 
nagyobb példányszámban nyomatták 
ki, mint az első kiadást, hogy az ér­
deklődők megszerezhessék. A tapasz­
talat ugyanis azt tanúsította, hogy — 
más ilynemű munka hiányában — ez 
a kiadvány a belföldön is hézagot 
pótolt; áttekintést nyújtott a magyar 
gyáriparról, a gyakoi lati igényeknek 
meglelelő útmutatója volt a jelentősebb 
hazai ipari beszerzési forrásokhoz. Éhez 
képest a kereskedelmi muzeum igaz­
gatósága a második kiadásnál szélesebb 
keretben haladt; fölvette nemcsak azo­
kat az ipartelepeket, melyek már tény­
leg és rendszeresen foglalkoznak ki­
vitellel, hanem az olyanokat is, melyek 
csak a belföldnek dolgoznak ugyan, de 
képesek arra, hogy alkalom adtán 
külföldi megrendeléseket is foganato­
sítsanak és általában versenyképességet 
tanusiiottak. A külföldnek szánt frauezia 
kiadás, mely kilencz nyelvű tárgymu­
tatóval és használati utasítással van 
ellátva és már is tetemes számú pót­
lásokat tartalmaz, úgy, hogy harmadik 
kiadás-számba mehet, most van sajtó 
alatt és néhány hét múlva ezer meg 
ezer példányban megy szét a külföldre, 
ahonnét már is 1200 uál több példányt 
jegyeztettek elő konzulátusaink és más 
érdeklődők.

Jubiláló takarékpénztári igazgató. 
Hódmezővásárhelyen a 29 évvel ezelőtt 
megalakult első hmvásárhelyi takarék- 
pénztár múlt héten ünnepelte Fari 
Antal vezérigazgatójának az intézetnél 
töltött 25 éves szolgálata jubileumát 
A városszerte közbecsülésnek örvendő 
igazgatót, ki az intézetet a virágzás 
legmagasabb fokára emelte, ugyannyira 
hogy az az ipar, kereskedelem, köz 
gazdaság jelentékeny tényezőjévé lett 
és kulturális czélokra jelentékeny ál 
dozatokat hoz, ritka ováczióban része 
sitették. A tiszteletére rendezett disz- 
iilésen a város előkelőségein kívül 
megjelentek Kálla.y Albert főispán, a 
fővárosi, a szegecíi és a szomszédos 
takarékpénztárak képviselői. Este fé 
nyes bankett volt, amelyen a százával 
érkező üdvözlő táviratokon kívül számos 
fel köszöntőkben ünnepelték a családjá 
val együtt megjelent jubilánst.

A magyar általános kőszénbánya 
rószvénytársulat hatalmas m fejlődő 
tatai bányáinak további meguagyobbi 
tása és kiépítése érdekében egy, a 
Wiener Bankverein-ból, a Pesti magyar 
kereskedelmi bankból és a Magyar 
ipar- és kereskedelmi bankból álló 
csoporttal nagyobb pénzügyi műveletet 
kötött meg, melylyel kapcsolatosan 
részvénytőkéjét hat millió forintra fogja 
fölemelni. Á társaság továbbá tárgya 
lásokban áll a trifaili kőszénbánya 
társasággal oly czélból, hogy ennek 
esztergomvidéki bányatelepeit megsze­
rezze és magába olvaszsza. Ez a tranz 
akczió is közel áll a megvalósuláshoz 
és a részvénytársaság ennélfogva leg 
közelebb rendkívüli közgyűlést fog 
összehívni.

A Magyar Kereskedelmi Muzeum 
az uj évet a külkereskedelmi téren való 
nagyobb arányú térfoglalás előmunká 
tataival kezdi meg. Az intézet rend­
szeres, szervezett képviselőségeinek és 
ügynökségeinek száma 22-re emelke 
dett, ezen felül egész sorozata a ten 
gereutuli ügynököknek közvetít részére 
üzleteket és teljesít neki rendes tudó­
sítói szolgálatot, úgy hogy a Keres­
kedelmi Muzeum kötelékében ez idő 
szerint már mintegy kétszázan fog'al- 
koznak állandóan a hazai iparczikkek 

(Folytatása a 4-ilik oldalon.)

Nizza. Francziaország.
IU

Kényelmes fekvéssel és berende­
zéssel. A város központjában. Nagy 
társalgási helyiséggel. Villamos vilá­
gítás. Felhuzógép. Elsőrangú ház.

lN/í£e37er TTT".,
tulajdonos.

Nizza.
. .JS8_ JääJÖ
Francziaország. j®

Hotel de France.
Legszebb fekvéssel, a „Jardin public“ 

átellenében, a tengerre való kilátás­
sal. Elismert kitűnő szálloda, kitűnő 
konyhával és kiszolgálással. 150 szooa 
és terem. Rendelkezések. Személy-fel­
vonó gép.

Schwitzing Alajos,
igazgató

Nyáron az Ostendeben levő „Splendid 
Hotel“ igazgatója.

Nizza. Francziaország. |

1 Hotel de la 1 
I Grande Bretagne 1
1 A Jardin Public mellett. Gyö- | 
h nyörtt fekvéssel a két kaszinó g 
p] között. A központban, a tenger i 
1 partján. Pompás kilátással, déli I 
1 irányban. A hangverseny és sé- 1 
Ij tány a ház előtt. Elsőrangu szál- |

äi loda. Kényelmes, modern bérén- ® 
dezéssel. Villamos világítás. |

Ij Nizza legszebb helye. I
I Rueck és Textor, I
1 tulajdonosok. B

Nizza. Olaszország

A vasúti indóház átellené­
ben. Egész éven át nyitva. Déli 
fekvéssel. Felhuzógép. A pod- 
gyász ingyen a házhoz szállit- 
tatik. Vasúti jegy és podgyász- 
bárcza beszerzéséről a házban 
gondoskodnak. Őt perez ez el in­
dulás előtt elég idő a vasúthoz 
menni. Kitűnő étterem. Villa­
mos világítás.

Emery és fia,
tulajdonosok.

tü
vasöntöde és gépgyár 

részvény társaság

Budapesten és Leobersdorfhan.
Villamos készülékek, hen­

gerkerekek, turbinák stb.

"U M..



X

BÉCSI KÖZLÖNY.

1,1

értékesítése és kivitele érdekében. Most, 
hogy a távol Kelet felé irányul az 
európai közvélemény figyelme, az in­
tézet kebelében és a Kereskedelmi 
Részvénytársasággal serény tárgyalások 
és munkálatok folynak a végből, hogy 
a nagy ázsiai piaczokon, só't Dél- 
Afrikában is egyes, erre alkalmas ma­
gyar termékeket czéltudatos módon 
vezessenek be. — A muzeum központi 
tisztviselői újév napján testületileg 
tisztelegtek az igazgatóságnál. Első 
sorban Kovács Gyula dr. aligazga­
tóhoz mentek, a hol Sasvári Ármin 
az intézet titkára fejtegette azt a nagy 
hivatást, melyet a kereskedelmi muzeum 
teljesít. Ezután R á t h Károly igazga­
tóhoz mentek, a hol Kovács Gyula 
dr. aligazgató hosszabb beszédben 
méltatta a végbemenő átalakulás és 
fejlődés jelentőségét. A lefolyt évben, 
úgymond, mikor a kereskedelmi mu­
zeum épen a tizedik évfordulóját érte 
meg, felszínre került az a nizus. hogy 
az intézményt a néhai Baross Gábor 
által iuaugurált irányzattal szemben 
tisztán üzleti hatáskörbe tereljék vissza; 
de Dániel Ernő báró kereskedelem­
ügyi miniszter megóvta a muzeum köz­
intézeti jellegét s az intézet összes 
közegeiben mindinkább kifejlődhetett 
az a szellem, hogy állami föladatokat 
kell teljesíteniük, a magyar ipar ösz- 
szességének szolgálatában állanak és 
az üzleti képviselet, a mennyiben az 
meghatározott klientelára szorítkozik, 
csak másodsorban lehet a czéljuk. Az 
aligazgató beszédére Rátlr igazgató 
fölsorolta az intézet külöutéle funk- 
czióinak hosszú sorát és Magyarország 
közgazdasága érdekében kifejtendő mű­
ködését.

Bécsi magyar műkedvelők 
egyesülete.

A Bécsi magyar műkedvelők egye­
sülete e hó 1-én tartotta a tagok 
élénk részvétele mellett rendes évi 
közgyűlését. Buchwald Zsigmoud elnök 
meleg szavakban üdvözölte a megjelent 
tagokat, utána Fehér Gusztáv titkár 
olvasta fel évi jelentését, melyet a köz­
gyűlés tudomásul veti. A múlt évi 
pénztári kimutatás meghallgatása után 
megadatott az elnökségnek a felment­
vény.

Az uj választás a következőképpen 
alakult meg: Elnök: Buchwald Zsig- 
mond. alelnök: Farkas Zsigmoud. tit­
kár: Steiner Ede, jegyző: Bauer Fe- 
rencz, pénztárnok: Hirsch Vilmos, 
ellenőr : Dr. Wertheimer Henrik, könyv­
tárnok: Tariczky Jenő, művezető: 
Hirschfeld Lajos.

Évi jelentés.
Szép reményekkel, a hazafiasság és 

jótékonyság jeligéjét ezúttal is szem 
előtt tartva, őszinte lelkesedéssel lép­
tünk az 1898-ik évbe.

Nagy próbára is lett egyesületünk 
életereje téve, mert kettős szorgalom­
mal kellett dolgozni és kitartó erély- 
lyel működni, nehogy alámerüljünk.

Felebaráti munkánk mellett egész 
odaadással igyekeztünk, hogy főczé- 
lunknak is a legnagyobb mértékben 
megfeleljünk és tettük ezt oly szere­
tettel, minőt csak a család benső élete 
adhat, övéinek.

Hont adunk a hazájától elvált 
honfitársainknak, közénk hívjuk, tárt 
karokkal fogadjuk, barátunkká tesz- 
szük s ezen rokoni érzelmek által az 
összetartás jótékony meleg hatását éb­
resztjük fel honfitársainkban. Éhez 
testvéri érzelemmel csatlakozik a test 
és lánczszemenként fűződik a szellem.

Tesszük ezt azon tudattal, hogy 
csak igy lehet magyarságunkat az erős 
ostromok között megvédeni. És e 
megvédés mellett még az a nagy kö­
telesség vár reánk, hogy mindezt fej - 
leszszük és ápoljuk.

Megtettünk minden lehetőt, hogy 
egyesületünk hazafias czéljaiuak min­
den tekintetben megfelelhessen.

Rendeztünk szinelőadásokat, felol­
vasásokat, kedélyes összejöveteleket, 
továbbá iparkodtunk könyvtárunkat 
gyarapítani, a melynek nagy része a 
haza legjobb íróitól származik, meg­
szereztük a hazai sajtó legkiválóbb 
lapjait stb.

Ez utón és ily eszközökkel akar­
tunk alkalmat és élvezetet nyújtani 
nemcsak tagjainknak, de minden egyes 
magyarnak, hogy igy egy egységes 
társaslétben fejleszszen magyarságot és 
hazafiasságot.

A másik örvendetes esemény az, 
hogy ez évben sokkal gazdagabban 
gyakorolhattuk és oszthattuk úgy az 
ideérkező, mint az itt szűkölködő hon­
fitársaink közt azt a segélyt, a mely 
által őket úgy a nyomor, mint más 
kellemetlen bajoktól megmenthettük.

Ezen felebaráti munkánkat egyedül 
jótevőinknek köszönhetjük, kik pénz­
adományokkal gazdagították segély­
pénztárunkat, ügy azok, kik ez ado­
mányok kiosztásában részesültek, mint 
magunk nevében köszönetét mondunk 
mindazoknak, kik ilyenképen működé­
sünket lehetővé tették.

És most tisztelt közgyűlés el kell 
hagynom a tért, el hagynom a meleg 
hangot, hogy száraz statisztikai leszá­
molást adjak az egyesület ügyei tojá­
sáról, a tagok tevékenységéről. Rövid 
átnézetben összefoglalva adok számot 
a mélyen tisztelt közgyűlésnek.

Az összes munkánkat az év folya­
mán tartott 1 rendes, 1 rendkívüli 
közgyűlésen, 2 havi értekezleten és 38 
választmányi gyűlésen végeztük el.

Február hó 28-án tartott évi ren­
des közgyűlésen a választmány a kö­
vetkezőképp alakult meg:

Elnök: Slavnich János, alelnök: 
Monossbéli Béky Dezső, titkár: Brauner 
Sándor, jegyző: Weisz Lajos, pénz­
tárnok : Stern S., ellenőr : Bauer Zsig- 
mond, Weisz Mór. művezető: Fehér 
Gusztáv, könyvtárnok: Galantai Vilmos.

Egyesületünk ez évi közgyűlésén 
tiszteíetbeli taggá kinevezte: W 1 a d á r 
Ágost udv. tanácsos, turónyi Bieder­
mann Rezső és Pilcz Jenő Mór 
urakat.

Május hó 8-áu nagyszabású tavaszi 
ünnepélyt rendeztünk, mely erkölcsileg 
kitünően sikerült, anyagilag pedig a 
kellemetlen időjárás következtében nem 
a legkedvezőbb volt.

Az estélyen Ujházyné Székely 
Kornélia, a budapesti nemzeti színház 
volt tagja is közreműködött és szerep­
lése által ünnepélyes hangulatot kel­
tett és rokonszenves előadását nem 
győzték eléggé megbámulni.

A műsor többi pontját egyesületünk 
műkedvelő tagjainak előadásai töltő tték 
ki, kik közül első sorban említést ér­
demel Hoffmann Fricka kisasszony 
zongorajátéka, valamint C o n r i e d 
Berta kisasszony humoros előadása, 
továbbá Miilián József ur magyar és 
Lobi ur német dalai, melyekkel óriási 
sikert értek el.

A nyár folyamán egyesületünk ve­
zetőségében némi változás történt, 
ugyanis Slavnich János elnök állásáról 
leköszönt, úgyszintén monossbéli Béky 
Dezső ur alelnök is.

Egyesületünk választmánya aleluök- 
nek egyhangúlag ifj. Buchwald Zsig- 
mondot választotta meg.

Október hó 9-én szintén estélyt 
rendeztünk, a mely úgy erkölcsileg, 
mint anyagilag igen fényes volt.

Az estélyen, tekintve a jótékony 
czélt, közreműködtek: Steidler Károly 
kitűnő humorista, Vilányi Ilonka k. a. 
magyar dáliáivá! és Moravetz ur 
„Rossegger“ világhírű művének felol­
vasásával fényes sikert értek el.

Ezek után említést kell tennem a 
készülőben levő nagy akadémiával

egybekötött bálról, mely január hó 
15-én a Bayerischer Hof nagytermében 
fog megtartatni. Ez estély a téli idény 
egyik legfényesebb mulatsága lesz.

Ebből látható t. közgyűlés, hogy a 
munkaévet, a melyben a magyar nyelv 
fejlesztését és terjesztését, a jótékony­
ság jeligéjét szem előtt tartva, sike­
resen végeztük be.

Ezekkel, mélyen tisztelt közgyűlés 
bemutattam munkánkat és leszámoltam 
az év eseményeiről. Mielőtt azonban 
befejezném e jelentésemet, meleg han­
gon és hálával kell megemlékeznem a 
hazai, úgyszintén az itteni sajtó nagy­
érdemű szerkesztőiről, kik áldozatkész­
séggel és díjmentesen bocsájtották 
rendelkezésünkre becses lapjaikat.

íme néhány vonás az egyesület 
működéséből. Rang s rend, osztály s 
nyelv különbsége nélkül találkozunk 
itt külföldön egymással egy nagy csa­
ládban, minden más czélt kizárva, 
minthogy azt keressük, a mi egyesü­
letünkre nézve nemes és jó.

S ha valaki jövőnk munkaprogram­
ját kérdené, nem mutathatunk egyébre 
a múltnál, a mely a szép jelent ter­
metté, de melynek csirái egy szebb 
jövőre várnak.

Végül a m. t. közgyűlést arra 
kérem, hogy jelentésemet tudomásul 
venni méltóztassék.

Ausztria és magyar ipar.
A prágai kereskedelmi kamara jelen­

téséből.
(Folytatás)

A burgonya-keményítőt Csehor­
szágban 20—30 gyár és száz meg 
száz falusi telep állítja elő, de ezt az 
ipart nagyban károsítja a magyar 
verseny által fokozott túltermelés. 
Ezen a bajon, a jelentés szerzője sze­
rint. alaposan lehet segíteni, „mert. 
úgymond, a magyaroktól megszaba­
dulunk, ha Magyarország és Ausztria 
közt vámsorompót állítunk.“

A szőlőczukrot a monarchiában 
19 gyár állítja elő, melyek közül lß 
esik a cseh korona tartományaira: de 
itt az a baj, hogy egyre támadnak uj 
vállalatok, a kivitel pedig csak úgy 
volna lehetséges, ha praemiumot ad­
nának rá.

A vasgyáraknál az árak szüntele­
nül csökkentek amit nagy részben 
a magyar varseuy okozott, mely rend­
kívüli támogatásban részesül direct 
állami segély, adómentesség, vasúti 
refakcziák és állami szállítások alak­
jában. A jelentés kívánja az adók 
igazságosabb megoszlását, a baleset­
elleni biztosítás járulékainak leszállí­
tását, a magyar verseny elleni támo­
gatást a magyar piaczon, a keleti ki­
vitel előmozdítását olcsó tarifák ellen 
és kiviteli praemiumokat.

A vasdrótnál és drótszegeknél a 
jelentés kiemeli, hogy a czehors/.ági 
hét gyár készítményeiből csak 10n/5 
kél el Magyarországban.

A zománczozott pléhedény-gyárak- 
nak „súlyos küzdelmet kellett vivuiok 
a kedvezőbb tarifa- és munkaviszo­
nyok közt működő, mindenféle ked­
vezmények által versenképessé tett 
magyar ipar ellen.“

A mezőgazdasági gépgyárak „ki­
vitele magyarországba szenvedett az 
ezredéves-kiállítás miatt, mert sok 
földbirtokos, hogy megnézhesse a ki­
állítást, későbbre halasztotta az uj 
gépek beszerzését, illetve a kiállító 
magyar ezégekuél szerezte be a szük­
ségletét. A prágai Landesculturratir 
ismert eljárása a magyar liszt ellen, 
szintén egyik oka volt, hogy a cseh 
gyárak forgalma Magyarországban 
csökkent, amennyiben a magyar gyá­
rak felhasználták az alkalmat és a 
nemzeti érzületre való hivatkozással 
kizárni igyekeztek Magyarországból a 
cseh gyártmányt“. (Folyt, következik.)

ooooooooooooo
Milano. Olaszország.

Qrand 3€őtei s 
S ® de DfcUan.

Vasúti menetjegyiroda a házban. A nemzet, 
közi hálókocsi társaság ügynöksége. Sze­
mély fellmzógép. Villamos világítás. Gőzfű­
tés a házban. Árjegyzék minden szobában.

Spatz József
tulajdonos.

A Velen özében levő „Grand Hotel“ és a 
Livornóban levő „Grand Hőtel társtulaj­
donosa.

ÖÖÖOOOÖÖOÖÖÖO

Milano Olaszország.

Hőtel du Lion.
A város központján a Dom-ra való kilá­
tással, magyaroktól és németektől szíve­
sen látogatott. Szobák ára 2 franctól. 
Ellátás, fürdó'k a házban, női és olvasó 
terem. Figyelmes kiszolgálás. Omnibus a 
vasútnál. Villamos világítás. Német köz­

lekedési nyelv.
Gowaritzza Poruscki és Kucnia Ruskaja.

40—42 Corso Vittorio Emanuele.
(Uj szálloda.) Hasonló a Hotel du Lion- 
hoz. Személy felvonógép. Villamos világí­
tás. Központi fűtés. Fürdő a házban. 
Ellátás. Cook-féle szelvények. Olcsó árak.

Fontana és Lacchini
tulajdonosok.

*
Milano

1

Olaszország

Graiud Hotel»
■€ Continental.

A város központján, a Cathed­
rals és a Viktor Emenuel 
Galéria közeiében. Személy- 
felhuzógép. Vasúti jegy-irodá­

val. Olcsó árak.

Clerici T.

s
tulajdonos.

»6

»jfä i‘cfs . Sn r&. 1. S?n, Sv. ,Str,, *y,
Milano. Olaszország.

Hőtel Terminus
A központi vasútnál. Szép kerttel. Központi 
fűtéssel. Fürdő a házban. Német kiszolgálás. 
Olcsó árak. Étterem, olvasóterem és egyéb 

kényelem.
Bellini F.

tulajdonos.
i«tipTugr «jé «äs?1 is*<•# #

niRobes-Modes
NAGY PAULA

Bécs,
III. Salmgasse 13.

Lovagló-, vadász- és 
sport öltönyök.

Magyar női ruhák. |j
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BÉCSI KÖZLÖNY.

A kereskedelmi muzeum 
működéséről.

(A koreskodelemttgji in. kir. niinUztur jelen­
téséből.)

(F o I y t a t A s.)

A belgrádi kirendeltség mult évi 
tevékenységét illetőleg kiemelendő, 
hogy a képviselőségnek sikerült a 
folyó üzlet általános fejlesztésén ki 
vili a szerb kir. államvasutak szin- 
szükségletének fedezését több év fo 
lyamára a diszgyőri m kir. vas- és 
aczélgyár javara biztositani. Felemli- 
tendő továbbá, hogy a zalathnai m 
kir. főbányahivatal által termelt vas- 
giilicz is fokozatosan nagyobb és 
nagyobb mennyiségekben helyezte­
tik el a szerb piaczokon

A bukaresti képviselőség javára 
kimutatott üzleti forgalom tekintélyes 
része a román kir. kormány részéről 
kiirt állami szállításokból származik, 
a menynyiben több versenytárgyalá­
son a magyar ipar vitte el a győ­
zelmet a nyugoteurópai gyárosok 
versenyével szemben.

A sophiai kirendeltség, is erős 
tevékenységet fejtett ki abban az 
irányban, hogy a Bulgáriában folya­
matban levő vasutépitkezések szük­
ségletei részben hazai iparunk által 
fedeztessenek. A sophia-román i a 
román plevna-sumlai, valamint a sa 
rambey-novazagorei vasutépitkezé- 
sekhez a szerszamokat és felszerelési 
czikkeket is sikerült a magyai ipai­
nak biztosítani.

A philipoppoli kirendeltség da 
czára azon nehézségeknek, a melyek­
kel Kelet-Rumélia fogyasztó piaczai- 
nak megszerzése a közel lekvő ki­
kötőkön át olcsóbban kínáló nyugot­
európai versenynyel szemben jár. ké­
pes volt üzleti forgalmát jelentéke­
nyen növelni Ezen kirendeltseg hat 
hatósabb tevékenysége érdekében 
tervbe vétetett egy ügynökségnek 
Drinápolyban létesítése.

Az üzleti forgalomnak nagy ará­
nyú fellendülését a rustsuki kiren­
deltségnél tapasztalni. A viziut olcsó 
szállítási dijai hatalmas befolyással 
voltak ezen piacz meghódítására és 
hazai iparunk javára. Ezen kirendelt­
séggel alárendelt viszonyban Várná 
ban ügynökségnek szervezését hatá­
rozta e* a miniszter, mely az 1896- 
évben igen kedvező kilátások mellett 
meg is kezdette működését. Előmun­
kálatok vannak továbbá folyamatban 
arra. hogy Videin és Szisztovóban 
hasonló ügynökségek létesittessenek.

(Folytatása következik).

A termesgőzhajók téli menet­
rendje Fiume-Velencze és Fiume 

Ancona között,
Fiume és Velencze között, az elegáns 

..Dániel Ernő“ Finme-Ancona között pedig 
a legnagyobb kényelemmel berendezett. 
„Villám“ nevű gyorsliajó közlekedik.

Ezen gőzhajók az 1. helyen kívül még 
külön luxus osztálylyal is hívnak, melyek 
külön teremmel kitűnő ágyakat tartalmazó 
kabinokkal, dohányzó teremmel ^ós villamos 
világítással vannak ellátva A „Villám" newi 
gőzhajó a termen kivill még eg.y kisebb 4 
hálóhelylyel ellátott családi teremmel (sálon 
pvive) is liir, mely külön megrendelhető.

Ezen termes hajók menetrendje f. évi 
november hó 1-től 1898. évi márezius 31-éig 
a következő.

Fiúméból indul Velencéébe minden szom­
baton 7 órakor este, csatlakozásban a Buda- 
pestről este 7 óra 41) percékor érkező gyors­
vonathoz, érkezés Velencéébe másnap reggel 
7 órakor.

Velencééből indul Fiúméba minden ked­
den este 7 óra 30 percékor a Szt.-llárktér- 
rfil, érkezik Fiúméba másnap reggel ti óra 
30 percékor, csatlakozásban a Budapestre 
7 óra 25 percékor reggel induló gyors­
vonathoz.

Fiúméból indul Aneonába minden csü­
törtökön este 8 órakor csatlakozásban a 
Budapestről este 7 óra 40 perczkor érkező 
gyorsvonathoz, érkezés Anc mába másnap 
reggel ti órakor csatlakozásban a Kómába 
induló gyorsvonathoz.

Anconából indul Fiúméba minden szom­
baton este 8 óra 30 perczkor csatlakozásban 
a római, nápolyi és bolognai gyorsvonatok­
kal ; érkezés Fiúméba másnap reggel ti óra 
30 perczkor csatlakozásban a Budapestre 
reggel 7 óva 25 perczkor induló gyors­
vonathoz.

A tenderen való hajó átkelt-* 10 órát vesz 
igénybe.

Budapest-Fiume között gyorsvonaton, 
onnan Anonimig vagy Velencééig gőzhajón 
együtt fizetendő :

A gyorsvonat. I. osztályáért és a gőz­
hajón a luxus osztályért ágygyal együtt 
80 fit.

A gyorsvonat 1. osztályáért és a gőz­
hajón az. 1. helyért ágygyal együtt 18 fit.

Csak a gőzhajón a luxus osztályban 
ágygyal együtt 8 frt.

Csak a gőzhajón az 1. helyen ágygyal 
együtt (1 frt.

Fentebbi útirányon át közvetlen menet­
jegyek adatnak ki következő árakon a gyors­
vonaton Budapest-Fiume között I. oszt. 13 frt

Fitime-Velenczéu sít.
Bndapest-Firenze

„ (remin
„ Milano
„ Turin 

Finnie-Ai,cumin ál.
Hndnpest-Nápoly 98-95

„ Kóma
Ezen jegyi

Kattaglia, Bologne, Livorno, Kailua, 1 isa, 
Verona állomásokra is adatnak ki közvetlen 
menetjegyek.

Később értesítés nyerhető a magy. kir. 
államvasutak városi menetjegy-irodában és a 
Cook-féle utazási irodában.

Budapest, 1897. november hóban.
A 1 igazgatós á g.

Pályázati hirdetmény.
A ni. kir. államvasutak Budapest északi 

főműhely telepén kazánház fog létesittetni s 
ezen munka biztosítása tárgyában ezennel 
nyilvános tárgyalás hirdett.etik, melyre a 
jógérvényeseii kiállított ajánlatok legkésőbb 
1898. január 1-ig déli 12 óráig a m. kir. 
államvasutak bpest-jobbparti üzletvezetőseg 
titkárságánál benyújtandók.

Később beérkező ajánlatok nem fognak 
figyelembe vétetni.
’ Az. ajánlatok közt a szabad választás 

jogát tekintet nélkül az árra. magunknak 
tartjuk fenn.

' Bánatpénz fejében legkésőbb 1898 ja­
nuár hó 16-ig déli 12 óráig 750 frt, azaz 
hétszázötven forint készpénzben vagy állami 
letétekre alkalmas értékpapírokban a lmda- 
pest-.jobbpavti üzletvezetőseg gyűjtő pénztá­
ránál lefizetendő. ...................

Készpénz után kamat nem követelhető 
az értékpapírok a budapesti illetőleg bécsi 
tőzsdén legutóbb jegyzett tizennégy napnál 
m;m régibb utolsó napi árfolyam szerinti, de 
a névértéket meg nem haladó értékben fo­
gadtatnak el ....

A lepecsételt ajánlatok borítékai követ­
kező felírással látandók el.

„Ajánlat a ni. kir. államvasutak északi 
főműhely telepén létesítendő kazánházira.“

Jelén ügyben bármi nemű felvilágosítás­
sal a bndapest-jobbparti üzletvezetőség épí­
tési és pályafen tartási osztálya napunkét d. t. 
10—12 óra között szolgál.

Budapesten, 1898. január hó.
Az üzletvezet,őség.

1. oszt. Ii. oszt. ILI. oszt.
frt frt frt

72'tiO 53-24 3005
77'95 (1410 36-10
69 10 50-85 2865
87 75 113-95 36 30

98-95 71 70 40.85
72'85 53-45 30-20

i kívül Budayestről-Kari,

Magy. kir. államvasutak
Osztrák-magyar-román vasúti kötelék

(A 3. 87. kivételes díjszabás külön határoz- 
Hiányainak kiegészítése). 1898. évi január 
hó 1-től való érvénnyel a fenti kötelékre 
érvényes díjszabásban (II. rész) foglalt 3. 
számit kivételes díjszabásnak külön lmtá- 
rozmányai (1. füzet. 111. pótléka 7. oldalán 
és 2. füzet II. pótléka ti. oldalán) 1. pont­
jához a következő kiegészítés lép hatályba: 
'„Oly ezikkek szállításánál, melyek minéniü- 

1 légiik szerint minden kételyt kizárólag ezen 
I 3. sz. kivételes díjszabásba tartoznak, a fu­

varlevelekben azonban nincsenek teljesen a 
fenti liatározmányoknak megfelelöleg be­
vallva, minden mennyiségben való feladásnál 
a C. sorozat 1. osztálya szerinti díjtételek 
nyernek alkalmazást“.

Magyar-német fa- és kéregforgalom. 
(Díjtételek életbeléptetése.) A fenti kötelék­
forgalomban fennálló kivételes díjszabás A. 
csoportjába tartozó fa stb szállítására nézve 
egyrészt a c.s. kir. szab. kassu-oderbergi vasat 
Szuesany állomása között, másrészt a szász 
kir. államvasutak Klotzsche állomása között, 
továbbá egyrészt a m. kir államvasutak 
Homonim, Szolyva-Hársfalva és Amcsi állo­
másai, másrészt a brambergi kir. vasnt- 
igazgatúság Czavnikán, Landsherg a W. és 
Pclmeidemulil állomásai között közvetlen díj­
tételek lépnek életbe, melyek díjszabási utón 
leendő rendezésig, de legkésőbb 1898. évi 
deczember hó végéig érvényesek.

Délnémet-osztrák-magyar vasúti köte­
lék. (Az 1894. évi augusztus hó 1-én kiadott 
gabonadijszabás (Ili. rész 2 füzet) érvényben 
maradása) Vonatkozással a „Vasúti es köz­
lekedési közlöny“ m. évi 128. számában 
megjelent 1472(19/0- 11. 1897, valamint, a 
VÍG számban közzétett 166896/0—II. 1897. 
sz hirdetményeinkre, köztudomásra hozzuk, 
hogy a fenti kötelékben 1894. évi augusztus 
hó 1-én kiadott kivételes gabonadijszabás 
(III. rész, 2. füzet) további intézkedésig. 
1898. évi január hó 1-én túl is érvényben 
marad.

Osztrák-magyar-svájczi vasúti kötelék.
(Díjszabások érvényességének meghosszabbí­
tása.) Vonatkozással a .Vasúti és közleke­
dési közlöny* m. évi 146. számának „Díj­
szabások és szállilási ügyek* czimit rovatában 
megjelent 166409/97 szánni közleményünkre, 
köztudomásra hozzuk, hogy a fenti kötelék­
ben gabona stb. szállítására 1893 évi szep­
tember hó 1-től érvényes III. rész 2. füzet, 
továbbá az 1894. évi november hó 1-t.ől ér­
vényes KI. rész 3. füzet, illetve III. rész 
4. füzet még 1898. évi január hó 31-ig ér­
vényben marad.

Osztrák-magyar vasúti kötelék (Az
1893. november hó 1-től érvényes II. rész
I. füzethez 1. pótlék életbeléptetése.) Az 
osztrák-magyar vasúti kötelék 1893. novem­
ber hő 1-től érvényes HL. rész 1. díjszabási 
füzetéhez 1898. január hó 1-től s amennyiben 
dijmegdrágitás okoztatnék, 1898. február hó 
1 lói az 1. pótlék lép életbe Ezen pótlék 
külön megnevezett, áruezikkekre díjtételek 
életbeléptetését, továbbá díjtételek hatályon 
kivill helyezését tartalmazza. A pótlék pél­
dányai a részes vasutak igazgatóságánál leg­
közelebb megszerezhetők. — Az osztrák- 
magyar vasúti kötelékben 1897. január hő 
1-től érvényes II. rész 3. füzethez 1898 ja­
nuár hó 1-től s amennyiben dijmegdrágitás 
okoztatnék, 1898. február hó 1-t.ől uj függe­
lék lép életbe. Az 1897. január hó 1-től ér­
vényes hasonnevű függelék egyidejűleg hatá­
lyon kivill helyeztetik. Az uj függelék pél­
dányai a részes vasutak igazgatóságainál 
legközelebb megszerezhetők. — Az osztrák- 
magyar vasúti kötelékben 1897. november 
hó 1-töl érvényes II. rész 2. füzethez 1898. 
január hó 1-től s amennyiben dijmegdr igitás 
okoztatnék. 1898. február hó 1-től uj függe­
lék lép életbe, melyl.yel az eddigi 1897. ja­
nuár hó 1-t.ől érvényes függelék pótoltatik. 
Az uj függelék példányai a részes vasutak 
igazgatóságánál legközelebb megszerezhetők.

Gács-magyar közös forgalom. Az uj
II. rész I. díjszabási füzet életbeléptetésének 
elhalasztása. A „Vasúti és közlekedési köz­
löm* 1897. évi deczember hú 1-én meg­
jelent 144. számában Iti934n/C. 1 97. sz a. 
foglalt hirdetéssel a gács-magyar közös 
forgalomban 1898. évi január hó 1-vel életbe 
léptetni szándékolt, uj H. rész 1. díjszabási 
filzet csak 1898. február hó 1-én fog életbe 
léptette!ni. Ennélfogva az 1894. évi szeptem­
ber hó 1-t.ől érvényes „Rovat,olási díjtételek* 
ezimit díjszabási füzet I—IV. sz. pótlékaival 
Cgyitit 1898. február hó 1-ig még érvényben 
fog maradni. Az 1894. évi július 1-től érvé­
nyes II. rész 1. díjszabási füzetnek, az 
I—III. sz. pótlékaival együtt a fentidézett 
„Vasúti és közlekedési közlönyében 1898. 
évi január hó 1-től való érvényen kívül 
helyezése ez által nem érintetik.

Éghajlati gyógyhely 
és tengeri fürdő

IXbbazia.

Bővebb értesítéseket ingyen küld a

intézetek igazg

fényképész, *
Beos, III., Rennweg 57, g
Szép és kényelmes fünykápészeli te em a kedhen ■

'B
Arczképek, csoportok ós belső helyiségek p

valamint építészeti és iparmüvészi tárgyak to-
vábbá állati tanulmányok 8

művészi felvétele. 5
Nagyobbitúsök és másolatok minden 8 
neme Platynotypia és más kivitelben st. 8

■■■■■■■■■■ma■■■■■■■■■■■ ■

Gyermek- g$ m 
sanatorium.

ABBÁZIÁBAN.

Dr. Szegő Kálmán.
Igazgató orvos.

Felvétel egész éven át kísérővel 
vagy anélkül.

A tanulóifjúság legjobb üdülőhelye.
Gyönyörű fekvés közvetlen a tengerparton 
(>000 □ Méter kiterjedésű kertekkel. Állandó 

orvosi felügyelet. Kívánatra prospektus.

Illfvvvvvvvvv

Budapesti Takarékpénztár
és

Országos Zálogkölcsön
Részvénytársaság.

Helyiségei:
Budapest, VI., Andrássy-ut 5.

Részvénytőke :
10,00Ö.0Ö0 korona.

21 c

Villamos világítási és erőátvitel gyár, 
Österreichische Schuckert-Werke 

becs,
IX. Severingasse 9.

Villain világi tási telepek 
berendezése izzó és ivlámpák- 
kal bármily terjedelemben és 
eljes jótállással.

Izzólámpák, saját gyártmány Lane Fox 
szabadalma) minden feszerőben és világítási 
erővel, bármily kerítésekhez illő, igen elő­
nyös gyakorlati becsli és tartós,

Tömeges gyártása és kivitele minden 
szükségleti czikkeknek a villamos világítás­
hoz u. m. keritókek, kifogók, önbiztositók 
mérő és szabályozó készülékek.

Az elkészített telepek jegyzéke rendel­
kezésre áll.
Prospectunok éshöltséffvetésekint/l/en.

■ . , ■ .-hmm*--

/ l I
\vl l



BÉCSI KÖZLŐN Y.

Iliizás le Imi a I ll-ni,
Jenő herczeg szobor sorsjegyek

Ára 50 kr, # Főnyeremény 75,000 korona,
]<] sorsjegyeket ajánlják :

Friedenstein és társa Friedländer és Spitzer
-váltóh-áza, -v általi, áza.

Bécs. I. Hohermarkt 4. Bécs, I. Wolizeile 25.

Schreiber J. és unokaöcscsei üveggyárosok
ggT Bécs, IX., Liechtensteinstrasse 22., 24. szám.

Prága, 33-u.d.a.pest,
Heuwagplatz 27. szám. váczi-utcza 18. szám.

hús választék mindennemű használati es díszes üvegkeszletekben, 
világítási czikkekben. háztartások, vendéglők, fürdők, szállodák

részére.
Ü88T Árjegyzékek kívánatra ingyen.

Saxlehner András, cs. és kir. udvari szállító. ® Q

Htinyadi í anas'll
4 leghatásosabb és legkellemesebb hashajtósuter. y o'

Bevásárlásnál s palacak czimképén olvasható gjj tí«

Saxlehner András” *
név ügyelembe ajánltatik.

g' o
- « ö!

________x__

Salo a Gardató partján. Olaszország.
Téli gyógyhely

Hotel Sülő és Pension
Üdülőknek igen ajánlatos. Nagy kert a tó partján. Szélmentes fekvés. Por­
mentes tiszta levegő. Meleg éghajlat. Kényelmes szobák. Kitűnő konyha. 
Német orvosok. Villamos világítás. Utazási jegyek kiadása a vasút minden 

állomása részére. Gőzhajó állomás.
Triaca es GuastaJla tulajdonosok

2v£a,g'37'a,r czégr_

Bisemus József
Becsben Csákit?:

L, Elisabethstrasse 1.,

ti díszítési és kivi!á|ifá$í vállalata. B
Elvállal mindenfele diszitést ás kivilá­

gítást és postán szállít bárhova e czélra szol­
gáló tárgyakat, u. m.: zászlókat, lampionokat, 
tűzijátékokat, egyleti jelvanyeket, tanezren- 
tleket. női ajándékokat, tréfás tárgyakat, 
karácsonyfa díszítéseket, gyermekjátéko­
kat sth.

Minden karácsonyfa díszítéshez szol­
gáló tárgyakat, gyertyákat, díszítményeket 
sth. Teljes kollekcziok 2 frt 50 krtól feljebb 
bárhova megrendelés szerint szállíttatnak.

Lampionok, fáklyák, zászlók, egyleti jel­
vények, tűzijátékok sth. nagy raktara.

Házi színhazak összeallitasa. Asztalok, 
ezekek, csillárok, zászlók és czimerek kölcsön 
intézete. Árjegyzékek ingyen és bérmentve.

II II1I
88888888888888888888888888

III üj f 0110 It

8 nap alatt végleg eltűnnek

KELETI ARCZKENOCSmr
használata által.

Kapható csakis Becsben :

„Alte k. k. Feldapotheke“
I. Stefansplatz 8.

Egy tégely 80 kr. Egy forint bekül­
désével bérmentes szétküldés. Hozzá 

való arezszappan 35 kr.

88888888888888888888888888

Chesebrough Vaseline
készítmények.

Főniktár Béesben : Alte k. k. Feldapotheke
(Tulajdonos Kris M ) I. Stephansplatz 8.

K készítmények n legtöbb kiállításokon lettek 
az első dijakkal kitüntetve; többek között 

a következő helyeken :
1876. Philadelphia, világkiáll. nagyérem.
1878. Páris. világkiállítás ezüstérem.
1881. London, orvosi congressus legnagyobb dij.
1881. Atlanta, kiállítás aranyérem.
1884. London, egészségügyi kiállítás ezüstérem.
1385. Páris, du Travail kiállítás aranyérem.
1887. London, amerikai kiállítás aranyérem.
1889. Páris, világkiállítás aranyérem.
1895. Lübeck, kiállítás ezüstérem.

Vaselin-kámfor-jég
darabja 40 kr. 

Vaselin kenőcs 
darabja 50 kr. ns I fi t.

Sárga vaselin 
I. sz. 40 kr. 11. sz. 6<l kr,

Zinktubák
darabja 25 kr. 

Vaselin kátrány 
darabja 35 kr. 

;,Blue-Seal‘-
üvegekben darabja 30 kr.

Családi szappan Vaselincszappan ibolya szivu 
darabja 35 kr. darabja 70 kr.

Hivatalos jelentés.
Nagybecsit njdonság n Pliarmaciálmu, tisz­
taságra és kitűnőségre nézve li asonlitliatlan 

gyártmány.
I t é 1 ő k :

Chandler G. F. tanár, New-Yorkban.
Genth F. A. tanár, Pensylvaniában.
Smith Lawrence J. tanár, Kentuckyban.
Mallet J. W. egyetemi tanár. Virginiában.
Joy C. A. tanár, Columbia College, New-Yorkban. 
Odling \Vm. tanár, F. K. G. Angolhonban 
Wagner Rudolf tanár, Németországban.
Kuhlniann J. F. tanár Franczinországban.
Prosper de Weide tanár, Belgiumban.
Patin Manó tanár Olaszországban.

A vaselin készítmények csakis eredeti 
csomagolásban valódiak, ha azokon a
ChesebrougManufacturing Co. név áll

RÍVA a Garda-tó partján Dél-Tirolban. ARC0

zur Sonne Hotel und Pensíi
Dél-Tirol

I Sole cl' Oro|.
Első rangú szálloda, villamos világítással. 
A házban meleg és hideg fürdőkkel. Bér­
kocsikkal. — A nagy szálloda egyik ol­
dala közvetlen a Garda-tó partján fek­

szik és gyönyörű kilátás-al bir

Arca legszebb, napos helyén 
tóra való kilátással. Por és 
fekvéssel. Kitűnő konyha. Saj; 
borok. Villamos világítás. í 

kocsik a házban.

a Garda- 
szélinentes 
U termésű 
'ürdők és

Tulajdonosok: Tra,f£ellin.i és iELiok:.

Klauber Vilmos
asztalos és kárpitos mester

Becs, VII. Burggasse 81. sz.

í!

Lakások és üzletek
teljes berendezésének átvétele

Nagy Imtormktár.

ilíiirplis in iitiii,
Teljes likőrgyárak berendezéséhez 

ajánlom legújabb jónak bizonyult és 
többször kitüntetett kivonat-különle­
gességeimet. Kereskedőknek, vendég­
lősöknek, kávéháztulajdonosoknak sth, 
valamint mindazoknak, akik e hasznot 
hajtó iparág iránt érdeklődnek, ingyen 
és bérmentve küldök megbízható uta­
sításokat és prospectusokat, melyek 
szerint egyszerűen hideg utón olcsó 
és kitűnő likőröket és pálinkákat le­
het készíteni.

Allina Manó
likőr-kivonat különlegességek gyára 

Bécs, II. Taborstrasse 22, B,

S, Tokaj-hegyaljai borkereskedése és bormérése
Bécs, II.. Praterstrasse 13

Valódi hegyaljai burok Tolcsválól (Tokaj melleti) különféle évekei.
Nagyban és kicsinybon, palacz,kokban és poharakban. Árjegyzék ingyen és bérment,ve.

Jégpálya Winter
kárpitos és diszitö,

BÉCS, VIL, Kaiserstrasse 96-
Finkler Ph.

BÉCS, II., Praterstrasse 49. sz.
Vasárnapon és ünnepnapon

a 4. szánni »Hoch und Deutsch­
meister« ez-rede zenekarának hang­

versenye.
Este villamos világítás.

Ajánlja kárpitos és butorczikkeit, 
melyekből nagy raktárt tart olcsó 
árakon. Teljes berendezések és javí­
tások átvétele. Szekrény-ágyak, matrá- 
ezok, ágyak, kanapék sth.
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BECSI KÖZLÖNY.
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Bécsi magyar czég. Telefon 7931. Bécsi magyar czég.

FISCHER JAKAB

üzleti könyvek, másoló könyvek gyára
és vonalzó intézete.

Becs, II. kerület, Obere Donaustrasse 85 (a Stefaniebrücke mellett).
Üzleti és másoló könyvek, vonalzott papírok és irodai czikkek nagy raktára, -gsfi 

Különlegessége : A LAPOSAN FEKVŐ ÜZLETI KÖNYVEK WORKMANN fele SZABADALMAZOTT ^z£rNAM)TÉSSEL.________^

Gries - Bozen
Dél-Tirolban.

Éghajlati gyógyhely. Elsőrangú orvosoktól ajánl tátik kellemes előnyös 
fekvésénél fogva. Po mentes és egyenletes levegője a tartózkodást igen kelle­
messé teszi. Az idény 9 hónapig tart.

1. Szeptembertől — novemberig szőlőkura.
2. Deczembertől — februárig legenyhébb éghajlati hely osztrák földön.
3. Márcziustol májusig kellemes tavaszi tartózkodás.
Felvilágosítással szívesen szolgál

a gyógy bizottság.

József főherczeg ö Fensége udvari szállítója.
-5-. Arany érdemkereszt tulajdonosa.(■HaVNl A. ékszeréi
FIUME Piazza el Duomo.

„ÍVIORETTI“ különlegességek készítése.
Kitüntetve : Brüsszel, Trieszt. Budapest, Páns. Székesfehérvár

Raktárak Abbáziában : Kardos József és Baumgartner J. uraknal

I Magyar-horvát
tengeri gözhajózási részvénytársaság

Fiúméban.

Fiúmén keresztül ,
&

legrövidebb 
a szigetek

is legbiztos 
között

abb

(a legnagyobb kénye­
lemmel és villamos 
világítással ellátott 
gőzhajók) ve­
zető útirány

&>& vors menetek:
Szombat és vasárnap

z

1 / közti éjjel 1 órakor,
/ gyorsgözös Gáttáro-ig. 
Minden kedden Spalato-Metko- 

vic-ig. — Minden pénteken 
Lussinpiocolo-Zara- és Spalató-ig. 

Minden szerdán postagőzös a szigetekre 
Cattaroig.

a

Menetrendek 
Waldheim-féle Conducteur 593—604 

sz. vannak.

Lutz ácz i
zeneműgyáros cs. kir. esküdt becslő

Bécs, I., Rothenthurmstrasse 29.
. - ■ . vnnA hannszerekben, száj- és kézi harmonikákban, külföldi hurokban, dobokban,

uZ.,rr«X.,U^,yml»« zenemüvekben. **<"'•

a legrégibb hegedűket telv.lmúlja.
Az óenree m„g,end,lüeek pontonén és szólóján po.Uutánrét melleU eezküzóUe.uek, javítások elvállal,atnak U 

pontosan ás lelkiismeretesen eszközöltetnek.

Képes árjeg-yzékete ingryeiia. 

Minden eladott zenehangszerért kezessék nyujtatik.

Zongora
FeItünést keltő újdonság melyen minden zongora játszó

játszhatik. Hatásos hangzású és felismer
SZABADALMAZOTT

t L v l
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ROYKO VIKTOR
tiszaujlaki gyógyszerész

í e h é v, barna és fekete rég ismert

-i -• iTag-37- dotooz 35, ldcsin.37 20 3s;r. -*■

■iÄF Magában foglalja egy jó bajuszpedrőnek minden tulajdonait. — A bajuszt
növeszti, ápolja, nem töri. jól összetartja, puhává és hajlékonynyá teszi.

S~ —-át. ------  \ Valódi csak akkor, lia minden dolioz (skatulya) feneke az

A),& %
%

itt látható védjegygyei, fedele pedig kívül piros, belül kék 
sziliben teljes névaláírásommal „Roykó Viktor“ van ellátva.

Postán legkevesebb két doboz rendelhető. Szállítólevél és 
csomagolásért külön 1) kr. számittatik.

Viszonteladok illő "/„-ban és 20 nagy, vagy 35 kis doboz 
vételénél már bérmentes megküldésben részesülnek.

Vezérképviselet Ausztria és melléktartományai részére:
Alte k. k. Feldapotheke“ Bécs, 1. Stefansplatz S.

A
MM cs. 1c. szabadalmazott

JUDENBURffl 
ív IN ÜBER (II

egyesült

Itasziimíívvli
M l RZZLlSC HL A011 Stejerországban.

Ajánlják a legjobb tégelyaczélból való

üasza- és szecsüavágó
gyártmányaikat, melyekért

felelősség- xrá,lla,lta,ti3s:.
------- Képes árjegyzék ingyen és bérmentve.

Igazgatóság és központi clárusítási iroda ".

Bécs, I-, IS.

SZABADALMAZOTT

- iisirfSL.
rlietetleniil azonos a hárfa játékával.

Zongora-czitera.
..................... ,gg« bír, mi.uc.il«. ,, & mi,,»« «gor« jM.rf .«tál MM*

'.fii. i>r

■ fii t«l!
i

T’r’ »V

IEB IE3 MM 2j I
PENSION és HOTEL QUISISANA

Elsőrangú ház. k‘Ä

jr»;„ge°ri fürdők' “ T^igazgatóság'V MX7N3CH

ZX\V , <kV fV'J X 1 i.vtVi^ A \ ! y1 A.J .1 . Xu , „ > 1 n X,V \ \
\l
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TTtáirizásols: ellen minta és jeg^g^el x^éd.ve.

Schaumann Gyula vidéki gyógyszerésztől Stockerauban.
------ Emésztési zavaroknál és gyomorbajok ellen évek óta kipróbált étrendi szer. ------

Egy doboz ára 75 kr.
Kapható az osztrák-magyar monarchia minden jónevü gyógyszertárban.. Postaszétküldés legkevesebb két doboz vételénél utánvéttel.

Főraktár: Schaumann Gyula vidéki gyógyszertára Stockerauban.

gyártása és szétküldése

FÄBR1CA PASTE E MOLIMO A VAPORE
CARTESIO, CURTI et Cie

T

Első Biztosító Intézet
Katona Szolgálat esetére.

Ö cs. és kir. Fensége József föherczeg védnöksége alatt.

Budapest, Erzsébet-tér I. szám.

' Biztosítási tőihez 25.000,000 korona* .... ~

Központi választmány :
sós, a magyar főrendiház örökös tagja,Báró Nikolics Fodor, cs. és kir. valóságos belső titkos tan 

vaskoronarend lovagja, alb. stb. elnök.
Gróf Teleki Sándor, országgyűlési képviselő.
Wojnárovits Sándor, cs. és kir. nyug. altábornagy.
Fried Lipót, gyártulajdonos és földbirtokos.
Holtán Ernő, cs. és kir. nyug. altábornagy, cs. és kir. belső titkos tanácsos, 

magyar főrendiház tagja.
Markovi Is Kálmán, nagybirtokom.
Báró Nopcsa Elek. országgyűlési képviselő.
Nyáregyházai báró Ny dry Bela, cs. és kir. kamarás, országgyűlési képviselő, a 

hadi ékitménynyel.
Siirvár-felsővidéki gróf Síéchent/i Aladár, nagybirtok.«, országgyűlési M|pMS. 
fír. Szenliváni Miszáros Károly, m. kir. nyug. törzsorvos.
Zsadányi és török-szent-miklósi Almásy István.
Hath Károly, Budapest székes-főváros polgármestere, a magyar főrendiház tagja 
Dániel (labor, országgyűlési képviselő s«b.

Lipót-rend küzépkeresztc.se

katonai érdemkereszt birtokosa

A SZÉPSÉG
emelelésére, tökéletesítésére és fentartására legkitűnőbb, teljesen ártalmatlan, vegy- 

tiszta és zsirmente* készítmény n f

MAECrlT-C REME.
pár ini]) alatt szüntet, szépiát, májfoltot, pörsenést, pattanást borátkát 

(mitesser) és minden más bőrbajt. Kisimítja a ránezokat és himlöhelyeket, még
kórus egyéneknek is üde bájos arezszint kiilcsöiiöz.

f)‘r. Most-ngeil és Metzger hírneves tanárok az arezou levő ránezokat 
massage által tüntetik el. Erre kiválóm alkalmas a Margit-Oéme. Ha az arezot 
naponként, Margit-Créminel massirozznk, nemcsak a szeplfik, májfoltok és egyélib 
nvczt.isztátlanságnk tűnnek el, hanem a ránezok, liimlőhelyek és egyéb rendellenes­
ségek, melyeket öregség, gondok, betegség stb okoztak.

Óvszer a nap és szél befolyása ellen
Nagy tégely I frt., kicsiny 50 ki*.

Margit hölgypor ISO kr.
Margit szappan 35 kr.
Margit fogpóp (Zahnpasta) 50 kr.
Rosetter hajregenerator az ősz hajnali eredeti sziliét adja vissza 1 frt. 
Hajszökitö bármely hajat aranyszőkére fest. 50 kr és 1 forint. 
Tannochinin pomade legjobb hajápoló és növesztő. 35 és 50 kr._ 
Viláwisvári Bohus-bajuszpedrö déicz.eg, szép bajusz nevelésére £5 és 55 kr

FÖLDES KELEMEN
ZDeá-ls: Fereixczi-'u.tczia. 1. szám 

Laboratorium: Lázár Vilmos-utcza I sz.
Bel- és külhoni gyógyszerészi cs hygienikus különlegességek, kötszerek, toilette

czikksk raktára.
Telefon 111. szám.

Főraktár: Budapesten Török J — Raktár minden gyógyszertárban.
3 frton felüli rendelmények bérmentve küldetnek.

Bécsi főraktár : Mittelbach S gyógyszertárában, Becs, I., Hoher Markt H.

Felügyelő-bizottság

L'sávossy Béla, országgyűlési képviselő, elnök.
Lobmayer János Ferencz, nagykereskedő, Budapest főváros törvényhatósági bizottságának 

Fiufsich Frigyes, köz- és váltóügy véd.
fír. Szócs Ferencz, köz- és váltófigyvéd. a Pesti Hazai Első Takarékpénztár ügyésze.

Igazgatóság-:
L-tornai vasúttársaság elnöke, a Bívlapest-fír. Münnich Aurél, országgyüléM képviselő, köz- és váltóügyvéd, ;

belvárosi takarékpénztár igazgatósági eli.öke stb. elnök.
Marek Arnold, a »Gizela-egye.-ület« igazgatója, a bajor szent Mihályiéiul lovagja.
Josepevich (íeza, országgyűlési képviselő, a képviselőház jegyzőj".
Szerb György, országgyűlési képviselő, köz- és váltóügy véd. 
fír Rajner Béla, köz- és váltóügy véd.

Antal János, igazgató. Br. Buschbaum Károly, vezértitkur

Tőkék és járadékok biztosítása fiúgyermekek számára a katonai szolgálat költségeinek fedez—, illetve 
be nem soroztain* esetén ellátás czéljából a nagykorúság idejére. Az összes üzem-haszon a biztosítottaké. A 
besorozott ifjak ezenfelül a biztosított tök.- 60—7n°/0-ának megfelelő külön nyereményben is részesülnek. Olcsó 
díjtételek. Előnyős feltételek szabadelvű szabályzatok

Hőtel és Pension
GARDONE-RIVIERA.
Gardone-Riviera-ban. a Garda tó partján, Olaszországban.

Téli gyógyhely. ^
Idény: szeptember htó 15-töl — májias kló 15-ig;..

Pompás fekvéssel. Kelet-Kjszak és nyűgöt felől teljesen szél mentes. Tiszta por­
mentes levegő Egyenletes, igen enyhe, gyenge nedvességű éghajlat. Örökzöld növényzet. 
A legszebb séták sorozata. Kirándulások kocsival és ladikkal.

A szállód a legnagyobb kényelmét nyújtja olcsó árakon.
Pompás étterem, teke asztal, olvasó és társalgó terem, játék szoba két üveg- 

csarnok Fedett sétány központi fűtés, villamos világítás, forrásvíz vezeték, kerti és park- 
telepek. Lawn-tennis.

Utazási összeköttetések ; Naponta kétszer gőzhajó Rivába és Desenzanóba. In­
nen vasúton Mai land ha (Gotthard) és Veronába (Brenner). Újabb vasúti összeköttetés 
Mori-Riva.

Méinet orvosok: Dr. Koeniger egészségügyi tanácsos (nyáron Lippspringe), dr. 
Krez (nyáron Reichenhall .

A szálloda igen alkalmas őszi tartózkodásra is, miután az egyenletes éghajlat 
október végéig lehetővé teszi a tengeri fürdőzést és a vidék november végéig nyári 
jellegét megtartja, mely a turistáknak leghálásabb alkalmat nyújtja a vidék meg te-
kiütésére. Lüzelschwab Ch.

Jóízű, aromaiikus ]\/[ J ( ) [\| e
(OlGum. Tecoris „ü,seli B.ron.i.a.tlc'CLrrG..)

Egy üveg ára I frt.
Ez a közönséges kereskedelmi forgalomban levő összes készítmények fölött előnyben részesi-

tendS. A legfinomabb Berger féle csukamájolajból készül, mely különös módon tisztittatik és jó izét 
tisztaságának köszöni, valamint egy igen csekély és feltétlenül indifferens alkatrész hozzátételének, p 
Ezért kezdettől fogva, még nyáron is jól élvezhető és emészthető. Gyermekek és felnőttek egyaránt
kedvelik

All 0 »All 
EUiISCHC 

fELLUNG

MITTELBACH S. rak gyógyszertára Bécs. I., Hoher Markt 8 (Falam Sina). — Zágrábban a Salvator gyógyszertárban.

Állandó hutorkiállitás. Knobieeh Ágost utódai Bútorok nagyban és kicsinyben.

Egyszerű és díszes lakások Ihi< or« vái'ii Saját gyártmányú bútorok, asztalos 
es kárpitos iparczikkek.

berendezések,

mindennemű rendszerben, divatban és Bécs, Breitegasse 10 12. Egyes szobák és egész lakások
továbbá szállodák, fürdőépüle-

Ízlésben. Alapíthatott 1835-ben.
Kitüntetve minden nagyobb kiállításon.

tek stb. berendezése.
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Van szerencsénk ajánlani

A legmagasabb dijakkal 
kitüntetett

szavatolt tiszta-sátg'-u.

Thomasfoszfátlisztet
szavatolt 15—20"/,, citrátban oldható foszforsavtartalommal és 85 —100"/,, porfinomsággal.

Feliilninlhatlan, minden talajra alkalmas trágyaszer. különösen sovány talajok javítására, kitűnő hatású az összes gabnanemttek, kapás és olajnövények, lóhere és 
uezenvt. szőlő, komló és kerti veteményekre, kivAltképen a rétekre.

Legjobb, leghatásosabb és legolcsóbb foszforsavtrágya ; tekintettel hatásának tartósságára, felülmúlja az összes szuperfoszfátokat.
A citrátban oldható foszforsav- tartalomért szavatosságot vállalunk, netaláni hiányt megtérítünk.

Árajánlatokkal, szakmunkákkal és egyéb felvilágosításokkal szívesen szolgál
a csehországi Thomasmüvek prágai foszfatliszt eladási-irodájának vezérképviselösége

korona orsz. területén KALMÁE VILMOS Budapest. Erzsébetkörut 34. sz.a magyar

A kiállításokon első
dijakkal kitüntetve

©
Postatakarékpenztári számla 813,416 ©

. „ ©
Giro-számla az osztrák-magyar banknál. ©

©
©
©

---------- ©
königgrätzi cs. és kiv. szab. zongora, pianino, harmonium és orgona gyárának központi raktára ©

Főraktár Prágában. BECS, III., SA LESI AN ERG ASSE Nr. 31. Főraktár Brünnben. ©
Ajánla legjobb hivii gyártmányait: Harmonium minden nagyságban t>5 fittől feljebb. Pedalharmonium: 200 írttól feljebb; zongorák 290 © 

írttól feljebb. Eladás részletfizetésekre. Képes árjegyzék ingyen és bérmentve. _ _ ©

(5u/3íá/5}á13l

Fiumei cacao és csokoládé gyár részvénytársaság.

dl),
Az elefánt Ääpi védjegy gyei

Arco

|i Legjobb az: Elefánt cacao, csokoládé és bonbon.
20T Kapható minden jobb fűszer- és usemegekereskedésben

Dél-Tirol 

P MK}

HOTEL

P

Ä város központján.
Pompás fekvéssel

Egész éven át nyitva.
Olcsó.

Aroo XDél-Tiro!

6„ áii hmm
Az ,, Erzherzog Albrecht“ szálló átél le­
nében. — Olcsó déli szobák, teljes 

ellátással. — Kitűnő borozó szoba.

Scholz Adolf
u Had Uastein-ben levő »Hotel Hirsch« s az 
Abbáziában levő »Hotel Stefanie“ volt konyha- 

főnöke.

ARCO
iVWWiiltfMl

DÉL-TIROL

PENSION QUISISANA.
A sétány mellett. Pompás kilátással. Minden szoba erkély- 

lyel van ellátva és déli irányban fekszik.
Társalgó terem, fürdő szoba, villamos világítás, szóval

minden kényelem.
SgLUEE S-,

a Wörisliofenben levő hires bécsi pension volt tulajdonosa.
■ ■■ SlÄÄRlÄflÄMJLBÄBÄRRM-

Confiseur

IK ul gier Ferencz
;zukrá8z

Bécs, I-, Eoth-entldurmstrasse 22.
Finom sütemények. I Ili sitii italok. Kávé, cliocoládó. teljes 

buffet. Alkalmi megrendelések. Estélyek, ünnepélyek sth. teljes 
kiszolgálása.
Különlegességek: „Kugler sütemények1 és ..Kugler czukorkák“.

Férfi gyengeség
2—4 nap alatt biztosan meggyó- 
gyittatik a legújabb és egyedül 
létező «Sfl E 11^
nevű találmány által. — Ha a test 
bármennyire is meg van rongálva, 
a „Méla“ által uj erőt nyer még 
magas korban is. Ára 5 márka elő­
refizetés vagy ü márka utánvéttel a 

vegyészeti gyárból

Nicolai Károly-tól
Frankfurt a/NI.

__________________________________________________'

Csak 1 korona
Zseb-bélyegző.

Bármely névvel 
és teljes czimmel. 
Szétküldés az összeg­
nek és 10 krajczár cso­
magolási díjnak bekül 
dése mellett postán. 

Gummi és fémbélyegzfi ha- 
tóságok és iparzsok részére. 

Keltetjelzö bélyegző, számozó, pecsétnyomó 
elismert tiszta kivitelben.

Ügynökök kerestetnek. — Árjegyzékek ingyen,

Mondschein S„
BECS, II., Staudingergasse 4.

Bozen. Dél-Tirol.
HOTEL VICTORIA

(VICTORIA SZÁLLODA).
:pL.iÜVri.:''- " .......

||. .||®IÍ

A vasút, állomás átellenében Fekvése déli irányában 
van, gyönyörű kilátással. Uj berendezéssel. Téli tartóz­

kodás. Teljes ellátás. Fürdők Kocsik.
Walther és Oesterle, tulajdonosok.

Ara csomagonként krajczár (oO fillér.)

00 era mm

>„'.y A
Y •: - • .

,&?.$ V'ü .t* 
Wfd ,-tíLV'-ii *

rcineA

"PllUÚÍS^
egész szemekbe

Bocs-Muvifihon

jf: yi'YvtCó, l
öi»i to I iiyi íMtSífflí© iciTL f. ,*•,

Sajót érdekünkben csakis en:-. imoi.il 
csomagokat kérjük és f»-;;,d;uk d.
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Poldikohó
(Poldihütte)

tégelyaczél-gyár
ajánlja

a mindennemű szerszámhoz alkalmas

mely keménységben, szívósságban és minőségének egyen let essége­
ben a legkitűnőbb angol és steier gyártmányokat teliilmnlja.

A Poldikohó különböző alkalmazási czéloknak megfelelő 
keménységi fokozatokban állítja elő a szerszám a ezelt a kívánt 
keresztmetszetekkel.

Ép igy készülnek alakos kovácsdarabok, puskacsövek, 
valamint kész vasutikocsi és locomotiv-rugók, stb.

Igazgatóság:

BÉCS I., Wallfischgasse Nr. 13.
Raktár és elárusitás :

Sclxiessl és térsérxél

Bécsben. VI. Gumpendorferstrasse 15.

Fióküzletek :

Budapest, Prága, Lipcse. Sheffield. Mailand.

Minden nagyobb vasüzletben rendelhető'.

SCHLEIFFER HENRIK

• ■ • -é-:^ •

I f! 11 I

I 3*855:111 í:

>>ti

f >
O S 
N :0 
G tí a ö 
dgo
N

Bécs, II. Nord bahnst rasse 42. E

Szállitnak mindjárt a készletből legolcsóbb 
árakon:

hengerezett vasgerendát
cr

£ B

= <D 
te 22

i o'2: o'

O:
<

Linzi vászon-szőnyegek
nem gördülnek össze,

erős, igen tarlós fiitószönyeg, szürke alapszín, vörös paszománnyal.
] ti r n 70 cm. szélesnek írt 1 ■ , a HO cm. szélesnek írt 1.2»,

„ „ 1 50, a 100 „ . „ 1.7».Ili 0 10

' a 115 2.—, a 130 2.25.

CL é s

Juhos Gyula és társa

csász. kir. udvari szönyeg-szállitók

Bécs, I-, Lugeck, (BSeB-erLsTo-o.rg'erlxof).

Akar jó cognacot inni?
Kérjen mindig valódi

Tokaj város címerével
(Kígyós kereszt három hegyen)

az Első tokaji cognac-gyárból Tokajban.

Óvakodjék mindenki értéktelen utánzatoktól, 

melyeken a védjegy hiányzik.

Rppq rpQ7Pre1 Herzog M. Bécsben,
UCbi 1 CoZCIC , H Kaiser Josefstrasse 15.

rpQiprpI Holländer ffl. Budapest,
ICÍ,ÍCIC| Terez-körut 15.

vn.cn

qYA." rOO,V..,

TOW

Feltűnően Hat

(Original Orientalische Rosenmilch)
oly tisztaságot és

legkitűnőbb belföldi gyártmány az 
osztrák mérnök- és építészi-egyletnek 

szabadszerü szelvényei szerint.
Rúdvasat, szelvény-vasat és egyetemes lapvasat, súlyos és finom lemezt 
forrasztott vasból és folytvasból, szegezett tömgerendát oszlopot s töm­
lőt öntött vasból, vaspályasint ; aczéllemezból sajtolt zománczolt főzőedényt.

Öntött vasarút. aczelt. felkeszgyartmányt s nyersvasat.

kölcsönöz az arezbőrnek, mely más szer által el nem érhető, kitűnő
még majfolt. szeplő, börpattanas. nem szép arezszin és napsütés 
ellem eltávolítja a bőrnek tisztatalansagát, minden sarga és barna 

arezszint és egyidejűleg alkalmas minden testrészre. 
Feltétlenül ártalmatlan. Ara I frt. Balzsamszappan hozza 30 kr.

Czerny-féle Taniiing*ene
ártalmatlan, egyedül legjobb

rr

Felelős szerkesztő és társtulajdonos : Strauss Dávid

baj és szakái, úgy mint szemöldök festésre, melylyel a legegyszerűbb módon és 
csak egyszeri használatnál a haj ugyanazon biztos, szép és fényes, barna, sötét 
szőke vagy fekete természetes színét visszanyeri, melylyel az ősz ül és előtt 

hirt; a szint szappannal! mosás és gőzfürdő sem változtatja.
Ara 2 frí 50 kr.

Raktáron vau mindennemű illatszer, szappanok, arezporok, Orémes, ar ez ke­
nőcsök, glyezerinkészitmények. pomádék. coniferensprit szájvíz, fogpor, fogkefe, 
arany szőkeviz, haj szer, füstölő, zsebkemlöillatszer. Eau de Cologne stb. stb.

Lelkiismeretesen megvizsgálva s törvényesen védve. Beszerzési forrás :

CZERNY ANTAL J., Bécs, I. Wallfischgasse 5. sz.
Gyár és levélczim: Bécs XVIII. Carl-Ludwigstrasse 6. (saját házban) 

Szétküldés azonnal utánvéttel. í> frt,on felüli megrendeléseknél küldési költség nem
számittatik.

Leírások az összes Czerny-féle készítményekről kívánatra ingyen és
bérmentve.

Vezérképviselet és főraktár Magyarország részére s

Török József gyógyszerész, Budapesten, Király-utcza 12
Raktárak : Egger és társa, Budapest, Váczi-körut. Továbbá Komárom­
ban Kirchner. Miskolczon Baruch. Kassán ,Megay G. Dubez. Debreczen- 
ben Rotschnek. Szegeden Barcsai. Aradon Éles Annin Ring. Temesvárott 
•Faliner. Ungvárott Hoffmann. Lúgoson Vértes L. Zágrábban Mitlbach, 
Winger gyógyszerészeknél. Továbbá minden nagyobb gyógyszertárban, drug ista, 
illatszer és fodrász üzletben. Csak akkor valódi ha Anton J. Czerny névvel

el van látva.

Nyomatott Litfass utódja Röttig Gusztávnál Sopronban.


